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K é í  é v fo rd u ló .
A Gondviselés keze a világesemények szédítő forga­

tagában egymás közelébe állított két magyar évfordulót: 
a Kormányzó ur tízéves országlásának napját és a negy­
vennyolcas feltámadás ünnepét. Félhónap választja el a 
két ünnepnapot; most félhónap csupán a távolság az emlé­
kek között, előbb meg közel egy évszázad dübörgött el az 
első március idusától a független nemzet kormányzóvá­
lasztásának napjáig. Vannak, akik véletlennek találják a 
két dátum közeledését s merő esetlegességet látnak az év­

fordulók gyors egymásutánjában. Véletlent látnak és nem 
a sors végzetszerü megnyilatkozását. Lehet, hogy igy van, 
kézzelfogható bizonyíték nincsen ellene, de lehet, hogy ne­
künk van igazunk s akkor messzehordó következtetést há­
mozhatunk ki az események törvényszerű egymásutánjá­
ból. Akkor ugyanis, ha a sors áldó vagy sújtó keze nyúlt 
az Európába szakadt maroknyi magyarság történelmébe, 
akkor a két évforduló rövid állomást, határcölöpöt jelent a 
nemzet életében. Határkő a nyolcvankétesztendős március

Kép az olaszországi lavinakataszlrófáról.
A szöruyti hótömeg Villa di Mezza olasz falut teljesen elborította. A katasztrófa alkalmával busz ember eletet v e te tte . 

Köpünk a mentési munkálatokat ábrázolja.
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tizenötödike és határkő a tizéves kormányzói jubileum. 
Nehéz sors múlását és uj idők hajnalát jelenti mind a 
kettő . . .

A szabadságharc fergetegszerü kirobbanása nem egy 
nap munkája, március idusa nem eredő forrása a magyar 
szabadságnak és függetlenségnek. Az eszmék ugyanis nem 
pillanatokban teremtődnek, azoknak az idő a televényük. 
Ott él az eszme az idők méhében és a lassú évek ólomlábán 
indul embereket hóditó útjára. Ha jó az eszme és életké­
pes, akkor az események viharos időjárását kibírja és esz­
tendők sora után éretten hullik a nemzet ölébe.

A magyar szabadság eszméje nem egy nap gyümölcse. 
Évtizedekkel negyvennyolc előtt indult el e gondolat s mint 
a heg.vTŐl guruló hógolyó nőttön-nőtt utján. Mindenütt ta­
padt hozzá egy-egy hószem s a végén a nemzeti szabadság 
mindent elsodró lavinaként zudult az országra . . . Szé­
chenyi beteg Hunniája a lázas kórból aztán feleszmélt és 
1848 márciusa volt a magyar ujraszületés időszaka; a 
lábbadozó ország első lépése. Ami ezután jött, az már 
gyorsan pergett; egy nemzet szomorujátéka elevenedett 
meg a világ előtt; a magyarság második Mohácsa.

Azt szokás mondani, hogy a történelem megismétli 
önmagát. Ha szószerint nem egészen igaz, de sok igaz­
ság van benne . . .  A szabadság véres zászlóját lehenge­
relte az idegen hatalom túlereje. Világosnál sirbafektették 
a nemzetet és szégyenfákat állítottak a hantjára. Eltemet­
ték a nemzet testét, de a lelkét megölni' nem sikerült. A 
szin megismétlődött hetven év múltán. Trianon is temetett 
és a sirt, hol nemzet sülyedt el, népek vették körül, de 
gyászkönny nem ült a szemekben.

Világos után éledt a nemzet s Trianon után is él és 
lélekzik az ország. Él a nemzet s mint hamu alatt a parázs 
lassan izzítja a vasat, mellyel ismét szétfeszíti a ráborí­
tott sirkövet az a Vezér, akinek tizéves jubileuma egybe­
esik a magyar szabadság felvirradásának ünnepével, (f.)

Rendelet a mezőgazdaság! 
munkások elhelyezéséről 

és ivóvíz ellátásáról.
Vass József dr. népjóléti és munkaügyi miniszter körren­

deletét adott ki, amielyben rámutat arra, hogy a földmives 
munkásság egészséges tagjai közül sokan, akik az ország kü­
lönböző részeiben időszaki nyári munkára szegődnek el, be­
tegen — különösen hasi hagymázzai fertőzve —  térnek haza, 
illetve kórházi ápolás alá jutnak. Ezeknek a fertőzéseknek túl­
nyomd része szennyezett ivóvíz használatúra vezethető vissza. 
Ezért a miniszter tehát a  földmivelésügyi miniszterrel egyet­
értőén felhívja a hatóságokat, intézkedjenek, hogy azoknak az 
uradalmaknak és gazdaságoknak tulajdonosai vagy bérlői, akik 
a nyári mezei munkára busz- vagy’ többtagú munkáscsoportot 
szerződtetnek, ebbéli szándékukat minden érben legkésőbb áp­
rilis 1-éig az elsőfokú közegészségügyi hatóságoknak okvetle­
nül jelentsék be, a hatóság pedig utasítsa az illetékes községi 
orvost, hogy a munkások vizel látására- igénybevenni szándékolt 
kutat behatóan vizsgálja, meg és a vízmintákat sürgősen küldje 
meg vegyi és bakteriológiai vizsgálat céljából az Országos Köz­
egészségügyi Intézetnek.

A körrendelet ezután részletesen intézkedik az időszaki 
munkások elszállásolásáról. A miniszter e  tekintetben nem tartja  
megengedhetőnek, hogy felhagyott, vagy éppen erre a célra 
kiürített istállók, akiok, pajtáik használtassanak fel a munká- 
s«»k elhelyezésére. Elrendeli, hogy a fekvőhelyek alapjaként 
szolgáló száraz deszkából készült emelvényt (ágyat) a föld­
től legalább 30— M) cm. magasan kell elkészíteni oly módon, 
hogy egy-egy munkás fekvőhelyének szélessége, valamint az 
•gyes fekvőhelyek közötti távolság legalább egy méter legyen. 
A deszkaemelvényre száraz és nem korhadt-rothadt szalmával, 
frissen töltött, tiszta szalmazsákok helyezendök. ezek legalább 
hetenkint egyszer szabad levegőn kiiporolandók és szellőzteten- 
ítők. három-négyheti időközökben ]>edig kimosandák és friss 
szalmával töltendők meg. A munkások szállásait nemek szerint 
el kell különíteni és a munkáscsaládok részére kijelölt lakó­
helyeket a gyermekek elhelyezésé-re megfelelő berendezéssel 
kell ellátni.

Gazdagyiilés Kiskunhalason.
Mayer miniszter és Prónay államtitkár 

felszólalásai.
Március hó 2-án, vasárnap, Kiskunhalason nagysikerű gaz­

danapot tartottak, amelyen megjelent Mayer János föklmive- 
lésügyi miniszter, Prónay György báró földmivelésügyi állam­
titkár, Staub Elemér n.v. államtitkár, a Mezőgazdasági Export­
intézet elnöke és Marschall Ferenc gazdasági főtanácsos, kép 
viselő.

A gazdagyiilést Mészöly Károly elnök nyitotta meg, majd 
Prónay György báró állam titkár emelkedett szólásra.

— Ismertetni kívánom — mondotta többek közt — azokat 
a főelveket, amelyek szerint a földmivelésügyi kormány eljárt 
a múltban és el akar járni a jövőben. A jövőben is minden 
ko ra  gazdák bevonásával állapit iut: meg a beruházásokat. Rend­
kívül nehéz feladat elé van állítva a földmivelésügyi miniszté­
rium, mert hiszen olyan sokoldalú tevékenységet kellett és kel! 
kifejtenie és a  gondoskodás tere annyira széttagolt, hogy vala­
mennyire egyformán figyelmet kell fordítanunk. Itt vau példám 
az ármentesités, a rizleesapolás kérdése és egyéb problémák 
(kérdések). A kormány hibát követne el, ha csupán a kimon­
dott mezőgazdasági problémákra fordítaná teljes tevékenye­
gét, annál is inkább, mert hiszen vannak egyéb fontos tenniva­
lók is, amelyek azonban egyaránt szolgálják a mezőgazdaság 
érdekeit is. Hibás politika volna tehát valamelyik ágazat ked­
véért bármelyikkel különbséyet tenni és valamelyik problémái 
a másik rovéisúra előnyben részesíteni. Egyformán és igazsá­
gosan kellett tehát megosztani a gondoskodást és ezért nem 
lehetett egyoldalú beruházási programmot (munka tervet) csi­
nálni. A hágai konferencia (értekezlet) után azonban erőseit 
megváltozott a helyzet és ezt jótékonyan fogja érezni a mező 
gazdaság is.

Az állam titkár tetszéssel fogadott beszéde után Staub Ele­
mér beszélt arról, hogy a magyar tanyai lakosság is a  kivitel 
fokozódásától várhatja jobb jövőjét. Gesztelyi Nagy László az 
utak megépítésének szükségét hangoztatta. Marschall Ferenc 
az ország nehéz gazdasági helyzetéről beszélt.

Mayer János földmivelésügyi miniszter átlóit fel ezután 
szólásra.

— Relátom a legteljesebb mértékben — mondta a miniszter 
— a gazdák nehéz helyzetét. Ismerem a termésért ékesít és ne­
hézségeit és a  hitelkérdésnek ugyancsak súlyos problémáját. 
E rre nézve meg kell azonban jegyeznem, hogy a hitelviszonya 
kát nem a kormány szabályozza, hanem, azt mindenkor a vi­
lágpiac irányítja. Az agrártermelés fokozása a legelső teendők 
közé tartozik. Mi eddig is hitelekkel tartottuk az életet a me­
zőgazdaságban. A hágai konferencia eredményei után kétség 
telenül hatalmas lépést tettünk pénzügyi önállóságunk elére 
séviel a gazdasági helyzet m egjavítására és szerintem igen 
fontos, döntő cselekedet volna, ha « gazdákat most már hosszú­
lejáratú és olesókamatozásu pénzhez lehetne juttatni. Az első 
feltétele ennek azonban az, hogy minden vonalon rendbebozzuk 
helyzetünket, mert a világpiac .mai viszonyai ennek a kölcsön 
nek a felvételére nem alkalmasak. Ezért a gazdáknak, bármily 
nehéznek lássék is, kitartásra van szükségük addig, amíg a 
pénzügyi helyzet meg nem változik. A közraktárak felállítása 
rendkívül fontos, majdnem az egyedüli mód arra , hogy az á ra­
kat a gazdák érdekei szerint irányíthassuk. .1 tőzsde kinövéseit 
is meg kelt szüntetni.

— Nagyon fontos, hogy a mezőgazdaság összhangban ma­
radjon és együtt dolgozzon az iparral és kereskedelemmel, meri 
hiszen ezek a rétegek kétségtelenül' egymásra vannak utalva. 
Okosan és józanul kell mérlegelnünk azokat a lehetőségeket, 
amelyek között a kormány segíteni ttnlhat és csak ebben az 
irányban lehet és kell megfonnulázni íkialakítani) a kivánsá 
gokat. Ma mindenki eladni akar és venni senki. Maga ez a 
tény vázolja a súlyos helyzetet, amelyben a gazdák vannak. Át­
éljük és átérezzük a bajokat, amelyek egyformán meg vannak 
mindenütt. Csak azt mondhatom, hogy hit és remény szükséges. 
Álért ha a gazdaközönség nem csügged, hanem bizalommal é< 
kitartással ‘lesz a kormány Iránt, akkor Magyarország jobb na ­
pokra fog virradni.

Mayer János beszédét hosszú tapssal és éljenzéssel jutal- 
mazta meg a közönség.

G y U f t s U n k  u j  h í v e k é i  é s  e l ő f i z e t ő k e t  
a  „ V A S Á R N A P "  r é s z é r e .
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A válság-pályázat eredménye.
A múlt esztendő novemberében hirdettük ki válság- 

pályázatunkat: Három kérdés a falu népéhez címen. A 
pályázaton százkét olvasónk vett részt, akiknek névsorát 
december havában leközöltük.

A pályázat eredményének kihirdetése körülbelül hat 
hetes halasztást szenvedett. Ennek oka két körülményre 
vezethető vissza. Elsősorban arra, hogy a nagy anyagot 
háromtagú bizottság bírálta felül, még pedig olymódon, 
hogy mind a hárman valamennyi pályamunkát elolvasták. 
Ez természetesen sok időt felemésztett. De késést okozott 
a legutóbbi hetek eseménytorlódása is, — a hágai be­
számoló, a Kormányzó ur jubileuma, stb. — mely a pá­
lyázat eredményéről szóló nagyterjedelmü jelentést ki­
szorította a Vasárnap szükreszabott hasábjairól. Sajnos, 
az események állandó jellegű halmozódása miatt, most 
sincs módunkban a jelentést egész terjedelmében egy­
szerre közreadni, kénytelenek vagyunk tehát a beszámolót 
részekre bontani.

Alább következik a bírálóbizottság jelentése, melyet 
Mayer Emil, a Vasárnap felelős szerkesztője, állított össze.

A bírálóbizottság Jelentése.
A pályamunkák megvizsgálására kiküldött háromtagú 

bizottságot munkájában az a meggondolás vezette, hogy
_ híven a pályázat célkitűzéséhez — a falvak népétül
nyerjen közvetlen tájékoztatást a mezőgazdasági válság, 
megnyilvánulásairól, a válság okairól és orvosszereiről. A 
pályázat azt kívánta felderíteni, hogy miképpen gondolko­
zik a mai napok súlyos kérdéseiről a főldmivelő nép. A 
falusi nép hangulatának és állásfoglalásának megismeré­
sén volt tehát a hangsúly és nem azon, hogy hasznos-e, 
időszerü-e, vitatható-e ez az állásfoglalás?

A felvetett kívánságok, állásfoglalások és ötletek kö­
zött bizonyosan akad olyan is, mely a nemzet egyetemes 
érdekeinek szempontjából vitatható; van olyan is, mely 
teljességgel időszerűtlen és találunk olyant is, mely a 
lehetőségek körén kívül esik. De meg kell állapitanunk, 
hogy ezeknek a pályamunkáknak a száma elenyészően 
csekély, mig a fölényes többséget a józan mérlegelés, fej­
lett gyakorlati érzék és az összefüggések tiszta felisme­
rése jellemzi. Mindamellett az előbb említett, kisszámú 
pályamunka is a legnagyobb érdeklődésre tarthat számot, 
mert teljessé teszi a falusi nép valódi hangulatáról nyert
képet. . ,

Felmerülhet itt az a kérdés, hogy szazket ember 
állásfoglalása milyen mértékben fejezheti ki a kisbirtokos- 
osztály hangulatát? A pályázat résztvevőinek túlnyomó 
többsége ugyanis a kisbirtokos-osztály tagjainak soraba 
tartozik, de ennek is az alsóbb rétegéhez. Már most szaz-

A hajduszoboszlói gazdasági népház.

két ember nézete megközelitheti-e az egész osztály egye­
temes vélekedését? Erre nézve mi, akik a falusi sajtó 
nyilvánosságának széles arányait ismerjük és tudjuk, 
hogy egy-egy pályázó tulajdonképpen egész környékek 
felfogásának képviselője, nyugodt lélekkel azt válaszol­
hatjuk, hogy igen, ez a százkét pályamunka a nagy és 
perdöntő kérdésekben megközelíti az általános hangula­
tot; a kisebb jelentőségű kérdésekben, vagy a részletek­
ben i>edig annál kevésbbé tükrözhet vissza egyöntetűsé­
get, mert ilyen egyöntetűség nincs. Tételünket igazolja 
maga a pályázat, mely a főkérdésekben teljesen azonos 
megállapításokra és állásfoglalásokra jut.

A pályázat első kérdése.
A válság-pályázat első kérdése igy hangzott:

M ilyen jelenségekben  nyilvánul m eg a 1 öld- 
m ivelönép elv iselhetetlen  helyzete?

A beérkezett válaszok között négy uralkodó válaszcsopor­
tot különböztethetünk meg és pedig a  következő sorrendben: 
adó panaszok, a termények áresése, a mezőgazdasági és ipari 
termékek közötti aránytalanság és a hitelkérdés. A bírálati je­
lentés követi ezt a sorrendet Adópanaszok.

.4 százkát pályázó közül ötvenhat olyannal: jelölte meg a 
mai adóhelyzetet, mely tarthatatlanná teszi a földmivelőnép 
helyzetét.

Íme a panaszok: túlságosan magas; sokféle; nem méltá­
nyos és nem arányos; az adott helyzettel nem számoló; regi, 
magas búzaárakon megállapított adóztatás. A közterhek ál.ando 
emelkedése. Az állami adók és pótadók, továbbá egyéb szolgá’ 
tatások közötti feltűnő aránytalanságok. Egyes adónemek ki­
rívó igazságtalansága (közmunkavakság, borfogyasztási adó, 
stb.) Az állami és közigazgatási szolgáltatások drágasága 
(vasúti díjszabás, jegyzői munkadij stb.) Végül zaklatás a be­
hajtásoknál és magas késedelmi kamatok.

A pályázók közül többen találó kéjekben festik a helyzetet:
„Azt a lovai ütik, amelyik legjobban huz“ — Írja az egyik 

nilvázó Í r  adókat csak úgy tudjuk fizetni, ha adósságokat 
csinálunk" -  panaszolja a másik. - . .N e k ü n k  a napi kenyér, 
ragy annak hiányával a koplalás a jövedelmünk és ezért fi~e- 
tünk jövedelmi adót?' — kérdi keserűen a  harmadik. — 
magunknak dolgozunk, hanem adóra, még cifra büntetésekre 
-  állapítja meg egv kisújszállási gazda. -  ..Mink nem vagyunk 
szocialisták, nekünk hallgatni kell." — írja egy halas gazda, 
aki 1929-ben három hold földje után 162 pengő Í2 fillér adót 

ftzetetL  a  termények áresése.
Öfwnöf pályázó a  válság másik okát a mindennemű mezö- 

gaziasági termény- és „Határok esésében. továbbá a: értékesí­
tés lelulellestségében jelöli meg.

Ezt a helyzetet súlyosbítja, több pályázó szerűit az érté­
kesítés és beszerzés hatósági szervezetlensége, melynek folytán 
a gazda úgy a termények értékesítésénél, mint * ,termel fe. esz- 
közök beszerzésénél ki van szolgáltatva a kereskedők és köz­
vetítők visszaéléseinek. Ezzel kapcsolatban sokan ostorozzak a 
közvetítők tultengését is. _

A mezőgazdasági és ipari termékek 
közötti aránytalanság.

ötccnkéi pályázó az ipari cikkek és 
„lékek árai közt jejMló aránytalanságban látyi 11 ,Z ,d í- "kát. mely röviden igy fejezhető ki: a gazda olcsón ad

SjsswSSaSSSi
felszerelése. hitelkérdés.

„„rnúncnyolc pályázó ^ e l h e t c M e n m ^ J n ^  a ^ e l
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intézetek kamatlába között mutatkozó kirívó eltérést, a hitel­
szövetkezeti hitelkeretek elégtelenségét, a falusi nép általános 
pénzszükségét, régül az állami, olcsó, hosszúlejáratú és elegendő 
hitel hiányát. .

E négy uralkodó válaszcsoport alapján röviden igy jellemez­
hetjük a föktonivelő nép mai sivár helyzetét:

.1 megfelelő termelő eszközök hijján keveset és gyenge 
minőségű árut termel. Amit termel, potom áron értékesíti. Meg­
csappant jövedelméből ugyanolyan magas ad ót fizet, mint a 
múltban, de nagyon sokszor súlyos feltételű kölcsönből fizeti. 
Alift vásárol, mert az iparcikkek árát megfizetni nem tudja. 
Lerongyolódik, befektetéseket nem eszközöl, termelése vissza­
fejlődik. A múltból származó adósságai rettenetesen nyomják, 
de szabadulni tőlük nem lúd. mert nem áll rendelkezésére 
olcsó, hosszúlejáratú hitel.

A panaszra nincs orvoslás.
E négy uralkodó válaszcsoporton kívül a pályázók más 

természetű jelenségeiket is felsorolnak a mai helyzet el visel hetet - 
lenségének igazolására. Közülük egyik legfájdalmasabb és gyak­
ran visszatérő panasz a hatóságok ellen ininyul.

...1 hatóságok nem veszik figyelembe a panaszokat" — 
írják a pályázók. — ..mert iir és szegény között nincs meg a 
becsülés" ..Ha valaki panaszkodik, menten ráfogják, hogy 
kommunista" ...l földmirelönépel ma is lekiesinylik. leparasz- 
tozzák." ...1 földmirelőnépnek nincs becsülete, mert szegény." 
„1 falusi nép bárhová nyújtja kezét: szánalom nincs. Csak 
két lény közeledik feléje: a végrehajtó és a tüdővész" — írja 
egy pöstyénpusztai gazda. — „Hatósági zaklatások, tömeges 
büntetések keserítik el a népet a rendeletek helytelen és egy­
oldalú értelmezéséből kifolyóan" ...l nép bizalma a felsőbb osz­
tályok és politikusok iránt csökken."

A falusi nép hibái.
A pályázók nem esnek bele abba a hibába, hogy ne lássák meg 

a maguk gyöngeségeit. így aztán többen megállapítják, hogy 
a bajok okát keresni ke.l a népben is. A föl dini velőnép szerve­
zetlen. széthúzó, közömbös: nagyok az igények: a falusi nép 
a maga hibájából járja  az elszegényedés ú t já t : a gazdák 
irigyel egymásnak: akinek többje van, ni se néz a másikra, 
akinek kevesebbje, irigy a másikra: a nép iskolázatlan, maradi, 
nem ismeri eléggé a modern (korszerű) gazdálkodás jelentősé­
gét; szakismeretei hiányosak; végül súlyosbítja a helyzetet a 
birtoktestek széttagoltsága és a gazdálkodás külterjes volta is.

A divat tultengése.
Néhány pályázó a nehéz helyzet egyik okát abban a körül­

ményben véli észrevenni, hogy a falvakon úrrá lett a fényűzés: 
a selyemharisnya, prémeskabát, a lakkcipő.

„Sok falusi, családba befészkelte magéit a divathóbort : 
a hiúság rákfenéje —  írja egy rábaszováti gazda — és ez a 
nagyigényü. telhetetlen vendég mindenhol ott van: építkezés­
ben, ruházkodásban, étkezésben. Szinte egy tálból eszik a csa­
láddal"

Többen fjedig azt panaszolják, hogy sok a könyelmü költe­
kezés és a meggondolatlan befektetés.

Sok a tisztviselő.
Nagyon sok pályázó szemrehányásokat tesz a tisztviselők 

és a nyugdíjasok nagy száma miatt. Szemet szúr a falvak né­
pének, hogy a háború előtt egy-egy község munkáját feleannyian

Magas nyomású NIAGARA szőlő 
és gyümölcsfa-permetezők,
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gép gyáráb an

B u dapest. V I., FelRŐerdősor ff.

végezték el, mint ma és keserű érzéseket ébreszt bennük, mi­
kor látják, hogy a községükben lakó jómódú földbirtokos va­
lamilyen címen még nyugdijat is élvez. Általánosságban wew 
tartják méltányosnak, hogy a válság súlyát csak a földmivelö- 

nép érzi, a tisztviselő- és nyugdijas-társadalom nem osztozik 
vele.

Itendkiviil sok panasz hangzik el a hiányos ruházkodás, 
hiányos táplálkozás, sőt hiányos orvosol tatás miatt. Akad né­
hány pályázó, aki kifogásolja az orvosi dijak és gyógyszer­
áruk magasságát. Egy másik pályázó az iskolai tankönyvek drá­
gasága miatt emel szót.

Néhány mezőgazdasági munkás-pályázó a munkanélkülisé­
get. a munkaalkalmak hiányát, a. napszámbérek alacsonyságdt 
jelöli meg a bajok forrásául. Nem hallgatják el azt sem, hogy 
sok esetben a munkabért csak sokszoros utánjárással és há­
rom-négy részletben kapja meg a munkás. Sok pályázót foglal­
koztat a kőműves, gyári munkás és a gazda napi jövedelme között 
mutatkozó aránytalanság, mely aztán a városba csábítja a 
gazdát.

Végül néhány pályázó panaszkodik a rokkantügy rendezet­
lensége, a nagyurak külföldi pazarlása, a hadi köles önkérdés 
megoldáséinak mellőzése és a karitatív valorizáció elégtelen­
sége miatt.

A pályázat első kérdésének Ijeszámolóját nem végezhetnők 
találóbb szavakkal, mint egy muesonyi gazda, aki igy foglalja 

össze a mai helyzet képét:
„Minden oldalról sanyargatnak, jó, hogy azt nem mondják: 

pénzt, vagy életet. El vagyunk szegényedve, le vagyunk ron­
gyot ódra."

*
A pályázat második kérdésére vonatkozó jelentést a 

következő számban tesszük közzé.

N a g y sik erű  b a r o m fik íá llíiá s  
S zék esfeh érv á ro n .

.1 Székesfehérvári és Fejérmegyei Baromfitenyésztők a 
Felsődunántuli Mezőgazdasági Kamarával karöltve, nagysza­
bású baromfiklál'litást rendeztek Székesfehérváron, amelynek 
szinte nemzetközi jelleget ad az a körülmény, hogy azon a 
megszállott terület baromfitenyésztői közül is többen résztvet- 
tek. A kiállítást március hó 7-én nyitotta meg ünnepélyes ke­
retek között Széchenyi Viktor gróf főispán, aki megemlékezett 
a föl dm ívelés ügyi kormány luathatós támogatásáról, amely a 
nagyszabású kiállítás megrendezését lehetővé tette.

A kiállítás baromfianyaga a Polgári Iiivölde és az ahhoz 
tartozó nagy park területén nyert elhelyezést. Körülbelül ezer 
kakas, tyuk, liba, kacsa, galamb és nyúl szerepel a kiállítás 
gazdag anyagában. A lövölde nagytermének egyik részében 
vannak az angora, csincsilla, ezüstszőrmefajtáknak remek példá­
nyai, amelyeknek legnagyobb része vitéz Komáromy János lo­
vasberényi református lelkész tenyésztése. Igen eredetiek a 
seregélycsi Mészáros Sándorné fácán-tyu-kkoresztezései és a han­
gos, fogolyszinü olasz baromfiak. A kiállításon a legnagyobb 
feltűnést keltették Kedeczky-Gricbsch Viktorné tenyésztései, aki 
Szolgaegyházán néhány hónap alatt szinte amerikai gyorsaság­
gal megteremtette az „Ilona-farmot", amelynek tenyészete rö­
vid idő alatt országos hírűvé vált és a szakértők véleménye 
szerint e tenyészet fajállatai a legteljesebb elismerést érdemlik. 
Feltűnő tetszést arattak Mcszleny Béláné és Falvay Jenő dr. re­
mek baromfipéldányai és külön ki kell emelnünk vitéz Láng 
István anyagából a pompás fehér amerikai leghomokat. Egyik 
látványossága a kiállításnak a fehér és fekete cochin-kakasok 
és tyúkok, valamint a világos és sötét b rali ma-barom fiák. A 
nagyszerű orpingtonokból is sok van a kiállításon. Feltűnőek 
Falvay Jenő dr. feliér és Földváry Valéria fsland-indiai tyúkjai, 
de érdeklődéssel szemlélik a hódmezővásárhelyi parlagi ma 
gyár tyúkokat és a fejérmegyei kisgazdák kendermagos Ply- 
mouthjait is. A kacsák között Nedeezky-Griebsch Viktorné In­
diai futó kacsái és hatalmas pekingi kacsái a legszebbek. É r­
dekesek a kacky-cambell kacsák és az  emdeni hidak, a kiállítás 
legnagyolib állatjai, amelyek között Tóth Imre székesfehérvári 
magyar lil>ával keresztezett emdenleket állított ki. A nagy ál­
latok közé sorolhatók még a fehér mexikói és magyar pulykák 
is. Valósággal látványosságszámba megy a galambkidllitds. Itt 
vitéz Komáromy János lovasberényi lelkész, Riczinger János és 
Cllmann József galambjai keltenek feltűnést. Érdekesek még 
a galambok között Csillák Béláné római galambpárjai.

A kiállításon értékes dijak kerültek kiosztásra.
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A svéd gyufakölcsön harmadik részletét január hó­
napban folyósította a londoni Rotschild cég. Akkoriban 
különböző irányban indultak meg a tárgyalások a kölcsön 
harmadik részletének, mintegy !t7 millió pengőnek felhasz­
nálásáról a mezőgazdasági érdekeltségek és a Földbirtok- 
rendezés pénzügyi lebonyolítására, alakult szövetkezet 
között. E hosszúra nyúlt tárgyalások most végre, úgy lát­
szik, nyugvópontra jutnak.

A terv általában az, hogy a gyufapénz, amely a svédek­
kel kötött szerződés szerint földbirtokpolitikai célokra for­
dítandó, úgy használtassák fel, hogy amennyire csak lehet­
séges, a föld árának a hanyatlását igyekezzenek a rendel­
kezésre álló eszközökkel megállítani. A tervezet másrészt 
azt célozza, hogy a gazdaközönséget megfelelő kamatozású 
kölcsönnel lássák el.

A kölcsönnyújtás irányadó szempontja a következő: 
amennyiben parcellázásra kerülnének olyan ingatlanok,

amelyekre az eddigi megterhelés következtében további 
bankkölcsön már nem nyújtható, ezeket a parcellázásokat 
az altruista intézetek a gyufapénzböl finanszíroznák és 
pedig olyképpen, hogy a vevőknek a földvásárlás céljára 
kölcsönt nyújtanának.

A gyufakölcsön harmadik részletének felhasználására 
vonatkozó tervezet másik része az, hogy elsősorban a kis- 
birtokosságnak, másrészt a közép- és nagybirtokosságnak 
megfelő kamatozású kölcsönt nyújtsanak.

Joggal lehet remélni tehát, hogy a parcellázás révén 
jelentkező kereslet jótékony hatással lesz a földárak ala­
kulására és másrészt az eladott parcellák vételárából a 
földbirtokosok magukat tehermentesíthetik. A svéd gyufa­
kölcsön felhasználása ilyen birtokparcellázási célokra kü­
lönben csak része egy szerves, nagyszabású birtokpolitikai 
célkitűzésnek, amelynek célja a föld népének további bir­
tokhoz juttatása.

m a k ó i  f ja g y m a  é s  a  s z a b o l c s i  b u r g o n y a  
k a t a s z t r ó f á j a  asz E g y s é g e s p á r í  é r t e k e z l e t é n .

A k o r m á n y  Ic & e íö v é  t e s z i  ö f s z á x e x e r  n o é fe r m á z s a  b u r g o n y a  s z e s s z é  
v a ló  f e ld o lg o z á s á t .

Az Egységespárt március hó 6-án pártértekezletet 
tartott, melyen a hagyma- és burgonyaértél.esités válságá­
val foglalkoztak.

A makói hagymatermelés és hagymakereskedelem vál­
ságos helyzetét Petrovics György ismertette. Beszédében 
rámutatott a hagymaárak rohamos hanyatlására, mely sok 
ezer kisembert érint. Az árhanyatlást elsősorban az idézte 
elő, hogy a tavalyi nagy árak következtében megnöveke- 
'lett a hagyma vetésterülete. A nagy belföldi termelés mel­
lett a külföldön is nagyobbarányu hagymatermelés indult 
rneg. A hagyma áralakulásánál nagy szerepet játszik a 
vám kérdése is. Az exportőröknek prémiumot (jutalmat)

kellene adni, a termelőknek pedig olcsó zöldhitelt kell jut­
tatni. Kívánatos volna a hagyma vasúti fuvardijtételeinek 
a mérséklése, egy száritógyárnak és hütőháznak a léte­
sítése.

Mayer János földmivelésügvi miniszter válaszában ki­
jelentette, hogy a kormány mindent elkövet, hogy a 
hagyniatermelők súlyos helyzetén segítsen, még áldozatok­
tól sem riad vissza. Azt azonban nem tudja vállalni, hogy 
olyan árat biztosítsanak a termelőknek, amely a termelés 
költségeit fedezi. A makói hagymatermelők nagyrésze ha­
szonbérlő és olyan óriási összegeket fizetnek a földekért, 
ami szinte példátlan. A bérlőknek tehát a bérbeadókkal
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Vasárnap délelőtt a nagylétai gazdakörben.
Előtérben Barna Péter elnök. Árva Mihály alelnök, M. Pap 
József, Mincz Péter, Pethő József, ki. Barna Imre, ifj. Barna 

Péter, Barna Sándor. Fehér Ferenc.

kell érintkezésbe lépniök, akik bizonyára figyelembe fog­
ják venni a hagymatermelők súlyos helyzetét. Újból hang­
súlyozza. hogy a kormány mindent meg fog tenni, hogy 
ezt a fontos termelési ágát megmentse.

Ezután Móser Ernő a burgonyatermelés válságát tette 
szóvá. Utalt Szabolcs-, Bereg- és Szatmár vármegyék bur­
gonyatermelőinek súlyos helyzetére, akik a múlt évben a 
kifagyott vetések helyébe hihetetlen nagymennyiségű 
burgonyát vetettek. Ennek az volt a következménye, hogy 
ötven-hatvanezer vagonnal több burgonya termett, mint 
más esztendőkben. A tavalyi 12 pengős árakkal szemben 
most csak 2—3 pengős árat tudnak elérni. A fehérburgo­
nyát pedig nem is lehet eladni. A segítségnek egyetlen 
módja, ha a szeszgyárak részére újabb szeszkontingenst 
(szeszmennyiséget) engedélyeznek s ezzel egyidejűleg 
megállapítják azt az árat, amely mellett a szeszgyárak kö­
telesek a burgonyát átvenni.

Wekerle Sándor pénzügyminiszter kijelentette, hogy 
a minisztertanács már foglalkozott ezzel a kérdéssel. A fu­
vardíjak mérséklésénél a kereskedelmi kormány lemegy az 
önköltség határáig s ezzel lehetőyé teszi azt, hogy a bur­
gonya eljusson oda is, ahol ma burgonyaszükséglet van. 
A másik intézkedés, hogy a hizlalásra vállalkozó gazdák­
nak olcsó hizlalási hitelt juttat. A szeszkontingens ezidei 
keretét nem lehet felemelni, mert ezen a téren a kormány 
már elment a legvégső határig. Azt azonban meg lehet 
engedni, hogy a jövő évi keret terhére a szeszgyárak már 
most főzzék ki a burgonyát. Ez mintegy 30—40.000 hekto­
liter szesznek a kifőzését jelenti, ami pedig 500.000 méter­
mázsa burgonyának felel meg. Ezek az intézkedések min­
denesetre nagy segítséget jelentenek és ha nem is érünk 
el vele nagy áremelkedést, a burgonya legnagyobb részét 
mégis meg tudjuk menteni.

Mayer János rámutatott arra, hogy a kormány na­
gyobb összeggel támogatta a burgonyatermelőket és a 
szeszgyáraknak is kölcsönt bocsátott rendelkezésre. A jö­
vőben is foglalkozni kíván ezzel a kérdéssel.

Az értekezlet a miniszterek válaszait tudomásul vette.

Rendszabályok a gabonatőzsdén.
A budapesti gabonatőzsdén a spekulánsok szörnyű 

árrombolást visznek véghez, melyet semmiképpen sem 
indokol a világpiaci helyzet. A magyar búza és rozs ára 
mélyen a világpiaci árszint alá került és ez semmi más­
sal sem magyarázható, mint a spekuláció fékevesztett 
játékával és kapkodásával.

Éppen ezért Búd János kereskedelmi miniszter az el­
múlt héten magához kérette a tőzsde elnökségét és azt a 
határozott kívánságát hangoztatta, hogy az elnökség a 
maga önkormányzati hatáskörében szüntesse meg a visz- 
szásságokat, mert ellenkező esetben a gabonatőzsdei 
üzletmenetbe maga a kormány is kényteleti volna bele­
avatkozni. Megállapítható, hogy Búd János kereskedelmi 
miniszter fellépése a tőzsde hangulatára igen jó hatást 
gyakorolt, annál is inkább, mert a tőzsdén hire terjedt 
annak, hogy az elnökség a határidőforgalomban gyökeres 
reformokat kíván életbe léptetni.

Mayer János földmivelésügyi miniszer egy nyilatko­
zatában kijelentette, hogy legsürgősebb tennivalónak a 
gabonahatáridöüzlet szabályozását tartja, mert az ron­
totta le az árakat.

Nagy az érdeklődés 
a mezőgazdasági kiállítás iránt.
A budaiiesti mezőgazdasági kiállítások a legutóbbi években 

nagyarányú fejlődést mutatnak. A kiállított anyag .számban 
olyan jelentősen gyarapszik, hogy legtöbb viszonylatában mefi- 
h-a.lu4j<i a békebeli leffnayyobh tcnj/é^záJl/i-tváJtár&k felJiozafaJál, 
sőt még a német gazdasági egyesület vándorkiállításának á lla t- 
bejelentéseit is. Hasonlóképen igen örvendetes a felhozott anyag 
minőségének állandó javulása. A kiállítás keretei emellett év- 
ről-évre bővülnek újabb csoportokkal és különböző különleges 
kiállításokkal nyernek kiegészítést úgy. hogy ma m ár a mező­
gazdasági termelésnek csaknem minden ágát felöleli.

T>e talán még önvendetesebb és még nagyobb haladás álla­
pit ható meg a tenyészállatkiállitás és vásár iránti általános 
érdeklődés kialakulása terén. A legutolsó években jóformán 
minden számottevő gazda meglátogatta a tenyészállatkiállítási 
és ez valóságos gazdatársadalmi eseménnyé, érintkezési köz­
ponttá alakult ki. Sőt újabban Budapest előkelő társasága kö­
rében is divatossá vált.

A jelek szerint a kiállítás látogatottsága az idén még az 
eddigi kereteket is megfogja haladni. Örvendetes jelenség, hogy 
a kisgazdák érdeklődése nagymérvl>en fokozódik és számos köz­
ségből az elöljáróság, a szövetkezet vagy gazdakör által szer­
vezve csoportosan utaznak fel a kiállítás tanulmányozására és 
részlten vásárlás céljából is. Élénk a külföldi érdeklődés is, fő 
lég Olaszországból, Ausztriából, Csehországból, Romániából és 
Jugoszláviából, ahonnan hivatalos delegációk, tanulmányi cso- 
1 tortok és a gazdák köréből sokan jelezték ideutazásukat, amit 
a megszerzett vizűm- és utazási kedvezmények jelentősen elő­
segítenek .

A vidékről felutazó sok ezer gazdán kívül bizonyára ismét 
tömegesen meg fogja tekinteni a mezőgazdasági kiállítást a fő­
város lakossága is, amelynek érdeklődése évről-évre szintén nő 
s amit a  különféle kiállításokkal történt kiegészítés, a díjazott 
állatok felvezetésével és a  különféle lovas- és ilm jtóututalá­
nyokkal nyújtott látványosságok nagymértékben fokoztak. A 
nagy érdeklődésre való tekintettel célszerű lesz, ha a vidékről 
felutazók előre és idejében gondoskodnak maguknak lakásról, 
mert a kiállítás hetében tavaly is minden budapesti szálloda 
zsúfolva volt. Szállodai lakás biztosítása céljából forduljanak 
az érdeklődők Budapest székesfőváros Idegenforgalmi Hivata­
lához (Budapest, IV.. Deák Ferenc-u. 2.), amely hivatal előze­
tes megkeresés esetén kisgazdák, tanulóifjak stb. tanulmányi 
csojKjrtjainak olcsó tömeges elszállásolásáról is gondoskodik.

A  «. I P ,  ö n  is ha llga tha tja  a rá d ió t bárm ilyen
Í V l c t l  1 p e n g ő é r t  messze is  la k ik  a le a d ó á llo m á s tó l, ha 
■ n a M U M H M u a a u ^ ^ H u u a  m egvásáro lja  a

PALLAPHAN
kristálydetektoros
(készülék, fe jha llga tó , 60 m tr. 
antenna, levezető huzal stb .)

készüléket, teljes felszereléssel
1O p e n g ő é r t

P A L A C E  R Á D I Ó
Budapest, Vili., Rákóczi-át 47. az. 
T e s s é k  a  c í m r e  Ü g y e l n i  
K é r j e n  á r j e g y z é k e t !I
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MI HÍR a politikában?
A korm ányzó ünnep lése.

kiló: uggyliáiiygi Horthy Miklós knnuányzó jubileumit a l­
kalmából üdvözlő táv ira tokat küldöttek XI. I’íiik póttá, az oly*: 
király. a spanyol király, a bolgár király, a lengyel. az osztrák. 
a török, a finn köztárimxágok elnökei. Maekensen vezértábor 
uiiíí.v és Ilink  P é te r  volt orosz m iniszter. Budapesti követeik 
utján tolm ácsolták szerenesekivánatalkat az angol király, az 
kszakamerikai Egyesült Államok elnöke, a belga király, a liol- 
In.ná királynő, a arád király, a dán király, továbbá a francia. 
a májéi, a brazíliai és Uruguay köztármsúgok elnökei.

Az olasz király a jubileum m al kapcsolatosan a legmaga­
sabb olasz kitün tetést, az úgynevezett Annunziglg-reitdet ado­
mányozta a korm ányzónak, melyet csak uralkodóknak szoktak 
ju tta tn i. A k itün te tést Mario Arlolla olasz követ rendkí­
vül ünnepélyes külsőségek között adta át a kormányzónak.

A magyarok nagylelkű b a rá tja , Rothe-rmere lord, a kor­
mányzó tiz éves jubileum a ul'kii lnuil ni] Mátyás király egyik vi­
lághíres arckápót küldte a jibndi'kbu, a kormányzónak. A kepét 
Boltraffio XV. századbeli legnagyobb olasz areképfestő készí­
tette a nagy királyról. Az arckép értéke majdnem egy millió 
Itengö. Az óriási értékű  ajándékot Kwutdy angol m ükritikus 
'hozta magával a fővárosiul és azt m árcius 4-én adta á t a kor­
mányzónak.

Ilethlen István gróf m iniszterelnök m árcius hó 3-án jelent 
meg tisztelgő látogatáson a kormányzó előtt. Ugyanazon a Ha­
lain 1‘esthy Pál és Rultinek István az Eyyséyespárt hódolatát 
tolmácsolták az állam fő előtt.

A konuányzó jubileum ának ünnepét egyébként világszerte 
bensőséges szeretettel ünnepelték inetg a hazától távol élő m a­
gyarok.

A szarvasi műkedvelő gárda.
melynek kitűnő ragjai január hó 5-én nagy sikerrel adták elő 
a ..Parasztibáró" cimii háromfelvonásos népszínművet. A da­
rabot Kiss Mihály, a Szarvasi Ietlkar tagja irta Farkas Antal 
regénye nyomán. Középen a szerző, aki egyszersmind a cím­

szerepet is alakította.

H e a e d ü  cs?lló> nasyt?°gö, fa-. * ■ * * ■ * ■  vola, k la riné t, tá ro­
gató, r  e z í u v  ó k, jazzhangszerek, harm onikák, 
gram ofonok HM

l e g o lc s ó b b  g y á r i  b e s z e r z é s i  f o r r á s a i
In g y en  fő á r je g y z é k !

MEINEL ÉS HEROLD haiigszergyár
Budapest, IX 462. Üllői-ut 19. sz.

J a n k y  K ocsárd  fö lm en tése .
A kormányzó, Gömbös (lyula honvédelmi m iniszter előter­

jesztésérv vitéz Janky Kocsárd lovassági tábornok, honvédfő- 
pu roncsunkhoz kéziratot intézett, amellyel őt álláséitól fölmenti. 
Janky Kocsárd egészségi állapota m ár huzam osad) ideje kedve­
zőtlenre fordult és most kénytelen volt fölmentését kérni, mert 
•'laposabb gyógykezeltetését tovább nem hala szt tűit ja. Janky 
Kocsárd abban a nagyrangu és kivételesen fontos állásban, 
amelytől most megválik, rendkívüli és maradandó érdemeket 
szerzett. Ezeket az érdemeket a  legnagyobb melegséggel és elis­
meréssel méltányolja a kormányzó: kézirat, mely kiemeli- « 
honvedjópa roncsnak odaadó tevékenysé’gct azon a téren, hogy 
„a nemzet és a haza támaszát képező magy. kir. honvédség 
szelleme és kiképzése minél magasabbra emeltessék."

A főparancsnoki állást, h ír  szerint, nem töltik be.

A képvíselöház ülése.
A képviselőház m árcius hó 6-iki, csü tö rtök i ülésén napirend 

élőn  Propper Sándor szocialista szólalt fel és a kormányzó ju ­
bileuma alkalmából kiadott amnesztia rendelettel foglalkozva, 
azt kifogásolta, hogy az am neszt ía ven delet nem terjed ki azokra, 
akik már tizenegy ér óta ülnek börtönben, továbbá a kommu­
nista és szocialista. szökevényekre. ISrétdy Ernő H7A panaszolta, 
hogy az am neszt ia rendelet nem terjed ki a sajtó utján elköve­
tett biint selek m < -n yek re.

A felszólalásokra Zsilvay T ibor igazságügy m in iszter remi­
ki viil m élyhatásu, az adatok erejével alátám asztott választ 
adott.

— Bizonyítani kívánom azt, — mondotta a m iniszter — 
hogy a megbocsátást sehol olyan nagy mértékben nem gyako­
rolták, mint néiInuk, pedig egyetlen nemzet sem ment ál annyi 
megpróbáltatáson. mini a miénk. Az októberi lázadás után esak 
közönséges bűncselekmények miatt indult meg az e ljárás az 
akkori szereplők ellen. A megbocsátás szelleme akkor m u ta t­
kozott meg először, amikor a politikai cselekedetekért nem íh- 
d ti ott a k sem mi f éle el járást.

A kormányzó megválasztása óta hét amnesztiát adott. A 
kommunista biincsek kményekkel vádoliakkal szemben 30.972-nét 
szüntették meg az eljárást az eddigi amnesztiák. Mindazok ke­
gyelem,>en részesültek, akiknek nem volt vezetőszerepük a kom­
munizmusban és a lázadások során főbenjáró bűncselekményt 
nem köveitek el. Azt. mondották, hogy százan meg százan ül­
nek kommunista hiiiwselekmények m iatt. Ezzel szemben 1 í sze­
mélyről van szó. akik a kommunizmus alatt elkövetett közön­
séges bűncselekmények miatt ma is 1egyházban vannak.

— Közbekiáltások hangzottak el arról, hogy az ellen fórra - 
dalomnak mik voltak a bűnei s mik voltak a bűnei a kom­
munizmusnak és hogy kik kaptak kegyelmet. .1 komin un iznt -e 
idején elkövetett bűncselekmények miatt 30.972 egyén kapott 
kegyelmet, ezzel szemben az ellent orra dalom idején elkövetett

vet. úgy arat, Mauthner-magnál 
jobbat sehol sem kaphat!

NflUTHNER ÖDÖN
m agterm elő  é s  m a g k eresk ed e lm i rt.

Központ: Budapest, VII., Rottenbíller-ntca 33.
Újonnan á ta lak ított és m egnagyobbított belvárosi 
e la d á si helye a Ferencrendi tem plom m al szem ben:

K o s s u t h  L a f o s - u . 4
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hüncxelckmciiyek m id i mindössze 1368 egyén kapott kegyelmet. 
I komraun'mtük 590 embert, a fehőrterrorixták 287 embert 

aJca-xztottak.
— A Károlyi-féle lázadással kapcsolatban senki ellen nem 

indult bűnvádi eljárás, egyedül kommunista bűncselekmények 
miatt. A szökevények két csoportra oszthatók: kommunista 
bűncselekmények miatt szökésben von három-százhatvonhat em­
ber. Kun Bélától le egészen a legkisebb terroristáig. Húszam 
romiak olyanok, akiket nem bírói Ítélet vagy ügyészi vád, ha­
nem a sa ját lel ki ismeret ük üldözött a külföldre és akik kintlé­
tük alatt is folytatták nemzetgyalázó működésüket. Összesen 
háromszúznyolcvonhal szökevény ron teliéit. Az az állítás, hogy 
ezrek és ezrek vannak bebörtönözve és a külföldön, lehetett 
lelkiismeretien kijelentés, de azután, hogy én megadtam a hi­
teles felvilágosítást. nem lehet más, mint ennek a megbocsátó 
nemzetnek a megrágalmazá-sa.

— Nincsen amnesztia? — kérdezte a miniszter. — Min­
den korlátozás nélkül elengedjék a büntetést azoknak, akik a 
kormányzó személye ellen vétettek. Igen is, fenséges és ma­
gasztos ez a gesztus és nagyon rosszul hangzik egy képviselő 
szájálx'd. hogy csak csirkepörök vádlottait részesítették amnesz­
tiában. Nem kis büntetések részesültek amnesztiában, mivel az 
az egy évig terjedő szabadságvesztés kategóriáira is vonatko­
zik. Meg lehet állapítani, hogy öt százalék az, amelyre nem 
terjed ki az amnesztia, mely a  többi 95 százalékon épül föl. 
Tényleg tehát ezren és ezren kapják vissza- szabadságukat, ezer 
és ezer ember feje felöl hárul el a veszedelem és ezer és ezer 
magyar hajlék lm tér vissza a kenyérkeresö. Ez előtt minden 
magyar embernek hódolattal kell meghajolnia.

Az igazságügyminiszter beszédét viharos éljenzéssel fogad­
ták ak isgazilapárti képviselők, majd a Ház áttért a fővárosi 
törvényjavaslat folytatólagos részletes vitájára.

A március hó 7-iki. pénteki ülésen folytatták a fővárosi 
törvényjavaslat részletes vitáját. Az érdekképviseleti rendszert, 
bevezető szakaszlioz többen szóltak, majd Seitovszky Béla bel­
ügyminiszter rámutatott arra, hogy az érdekképviseleti remi- 
szert megtaláljuk a felsőházi törvényben is és erre a. rend­
szerre a fővárosi törvénynél szakszerűségi szempontból ron 
szükség. A miniszter hangsúlyozta, hogy álláspontja szerint az 
a helyes, ha maguk az érdekképviseletek döntik cl. hogy ki 
képviselje, őket. A belügyminiszter válasza után szavazásra tet­
ték fel a kénlést, melynél félreértés folytán a miniszter javas­
latéi a kisebbségben maradt.

A Ház március hő 8-án. szombaton és március hó 10-én, hét­
főn nem tartott ülést.

KÜLPOLITIKAI KRÓNIKA
Bombamerénylet egy szerb városban.

Pirot keletszerbiai városban március hó 2-án, este 
7 órakor, párját ritkító bombamerényletet követtek el. A 
város legforgalmasabb utcájában egyszerre csak két is­
meretlen férfi tűnt fel, akiknek a kezében két-két nehéz 
csomag volt. Az egyik férfi a főutcában fekvő Hotel Na­
tional kapuja elé sietett és teljes erővel a kapualjba vágta 
a két csomagot. A csomagban bomba volt, ugyanígy a má­
sik két csomagban is, amelyet a merénylő társa a Hotel 
National kávéházának ablaka előtt dobott a földre. Mind

Gyártja a

Stondard-
la M o r iu m ,

Budapest,
K ossuth

Lajos-u. 17.

a négy bomba egyszerre robbant fel. A hatás leírhatatlan 
volt. A kávéházi vendégek közül kilencen szenvedtek sú­
lyos sérüléseket, mig az utcai járókelők közül tizenhatan 
rogytak össze eszméletlenül. A huszonöt sebesültet azon­
nal a piroti kórházba vitték. Nyolc sebesült állapota élet- 
veszélyes. A merénylőknek sikerült megszökniük. A me­
rénylet híre Belgrádban óriási izgalmat keltett. Általában 
kétségtelennek tartják, hogy a merényletet csakis bolgár 
komitácsik követhették el. Miután alig néhány napja, hogy 
a jugoszláv és bolgár kormány megbízottai Szófiában ha- 
tárbéke-egyezményt irtaik alá, nyilvánvaló, hogy a komitá­
csik borzalmas merénylete tüntetés akart lenni az egyez­
mény ellen. A kormányhoz közelálló körök véleménye sze­
rint a merényletnek minden bizonnyal kedvezőtlen kihatása 
lesz a jugoszláv-bolgár viszony további alakulására.
A moszkvai érseket megrugdosták a valláshoz hti hívek.

A moszkvai metropolita ellen egy moszkvai templom­
ban hívei éles tüntetést rendeztek amiatt, hogy az érsek 
egy nyilatkozatában védelmébe vette a szovjet-kormányt 
a vallásüldözés vádja ellen. Mikor Szergiusz metropolita 
az oltár elé lépett, füttyök fogadták, árulónak kiáltották 
a hívek, akik letépték ruháit és leköpték, megrugdosták az 
érseket.

Kudarcba fűlt a „vörös nap“.
Március hó 6-ára, csütörtökre, világszerte „vörös 

nap“-ot terveztek a kommunisták, amely azonban min­
denütt kudarcba fűlt. Csak éjszaka merészkedtek elő a 
kommunisták patkányhadai a nagy világvárosokban, kü­
lönösen Berlinben, amelynek kommunistáit legerősebben 
pénzeli a szovjet. A nagy német városokból is éjszakai tün­
tetéseket jelentettek s a rendőrségnek több esetben lőfegy­
verét kellett használnia. Legtöbbször azonban a gummibot 
s a rendőrök által használt könnyfakasztó bomba is elég 
volt a kommunista tüntetők szétzavarásához. Németország­
ban az összetűzéseknek két halottjuk és számos sebesültjük 
van. Súlyos zavargásokról és összeütközésekről számolnak 
be a newyorki jelentések, itt azonban a rendőrség párat­
lan eréllyel lépett fel. A közlekedési és rendfenntartó köze­
gek teherautókon, tüzoltókészülékekkel felszerelten oszlat­
ták fel a kommunisták csoportjait és számos embert letar­
tóztattak.

Amerikai lap az uj magyar keresztesháboruról.
Az elnyomott kisebbségek jajszava mind messzebbre 

hallatszik. Nemcsak Európában, hanem Amerikában is fel­
figyelnek már ezekre a panaszokra és az amerikai sajtó 
tekintélyes lapjai foglalkoznak a kisebbségi kérdéssel, mint 
amelynek megoldatlansága uj háború veszélyét rejti magá­
ban Keleteurópában. Európában millió és millió ember 
elégedetlen azzal, hogy idegen uralom alatt kell élnie — 
írja a baltimorei „Sun" cimü újság — és a Népszövetség­
nek nincs terve a problémák megoldására. Vájjon lehet-e 
— kérdi — ilyen körülmények között tartós békét várni 
Európában? Az a béke, amely a győzelmet akarja örökké­
valóvá tenni, legfeljebb csak fegyverszünet lehet. A bol­
gárok, magyarok, németek úgy érzik, hogy sötét éjszaka 
nehezedik rájuk és az igazság azt kívánja, hogy felszaba­
dítsák elnyomott testvéreiket. Több magyar él Magyar- 
országon kívül, mint amennyi lakosa volt valamennyi ame­
rikai gyarmatnak az amerikai szabadságharc előtt. Ma­
gyarországnak még nagy erőfeszítéseket kell tennie, mi­
előtt sikerül összefogni erejét a nagy magyar keresztes- 
háborúra, amelynek zászlajára ez a jelszó van írva: „Sza­
badság vagy halál!"

Áldott állapotban lévő nők és ifjú anyák a természetes 
„Ferenc József" keseriiviz használata által rendes gyomor és 
helmiiködést érnek el. A modern nőgyógyitás főképviselői a 
Ferenc József vizet igen sok esetben kipróbálták és kivétel nél­
kül gyorsan, megblzíiatóan és fájdalom nélkül hatónak talál­
ták. A Ferenc József keseriiviz gyógyszertárakban, drogériákban 
és fiiszerüzletekben kapható.
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M E Z Ő G A Z D A SÁ G
R O V A T V E Z E T Ő : S C H A N D L  JÓ Z S E F  DR

A gyüm ölcsSák g y ö k érg o ly v a
b e te g ség e .

Irta: Urbányi Jenő dr.
A gyökérgolyva betegséget faiskoláinkban nem uj 

betegségnek ismerjük. Már jó néhány éve annak, hogy 
hazai faiskoláinkban megjelent, azonban veszedelmes 
voltát csak akkor ismerték fel, midőn pusztítása az utóbbi 
időkben nagyobb mértéket öltött. További terjedésének 
megakadályozására a m. kir. földmivelésügyi miniszter a 
közelmultben (107.600/IX. 2. 1929. F. M. sz. alatt) szi­
gorú rendelkezéseket tett folyamatba, miért nem lesz ér­
dektelen, ha a 'betegség tüneteit, lefolyását, kártételét s 
az ellene való védekezési eljárásokat az alábbiakban is­
mertetjük

A faiskoláknak ezen veszedelmes betegségét egy 
baktérium-féleség okozza, miért a betegséget sokan „bak­
tériumos gyökérrák“-nak is nevezik. Bár a „rák" elne­
vezés kifejezésre juttatja a betegség veszedelmes voltát, 
mégis — mint látni fogjuk — a „golyva" elnevezés a he­
lyesebb.

A kórokozó baktérium a talajban él s onnan jut a 
gyökerekhez, amelyeket csakis akkor tud megfertőzni, ha 
azon valamilyen sebhelyet talál, így a fertőződés rende­
sen oltási helyeken, vagy metszési felületekben szokott 
bekövetkezni. A fertőződés következményeként többnyire 
a gyökérnyakon, de gyakran a föld felszínéhez közel (10— 
25 cm-nyire) lévő fő- és mellékgyökerek egyéb részén is

rendellenes sejtburjánzás következtében kisebb-nagyobb 
kinövések, daganatok, golyvák fejlődnek. A fiatal goly­
vák kezdetben simák, később azonban megrepedeznek, 
szemölcsösek, sötétbarnák és elfásodottak, kemények lesz­
nek. Nagyságuk is változó. Kezdetben borsószem nagy­
ságúak, majd ökölnagyságuvá is kifejlődnek. Egy ilyen 
ökölnagyságu daganatot ábrázol a 10. oldalon közölt 1. sz. 
eredeti fényképfelvételünk is. A fertőzés erősségétől füg­
gően egy gyökéren nemcsak egy, de több daganat is kép­
ződhetik.

A golyvák rendellenes sejtburjánzás következtében 
nagyszámú járulékos gyökereket és hajtásokat hoznak 
létre (lásd a 2. sz. képet). A golyvák miatt a tápanvag- 
szállitórendszerbe zavarok állnak elő. A gyökerek nem 
képesek a nyers tápanyagokat a hajtásokba, a hajtások 
pedig a feldolgozott tápanyagokat a gyökerekbe szállí­
tani s igy csakhamar elhalnak. Ilyenformán eleinte és 
kisebb fertőzések esetében a fa növekedőképessége és 
termőképessége fogja megsinyleni az élősködést, de a be­
tegség előrehaladottabb állapotában, mikor már a goly­
vák nagyra növekedtek és még hozzá nagyobb számban 
vannak jelen a fa gyökerén, az egész fa elhalását fogja 
eredményezni.

A golyvás kinövések egy része a talajban elrothad, 
szétmálik, különösen az olyanok, amelyek még fiatalok, 
lágyak és még nem fásodtak el, nem keményedtek meg. 
Az ilyen szétmált golyvarészekből a kórokozó baktériumok 
a talajba jutnak, ott tovább szaporodnak és várják azt az 
alkalmat, amikor ismét egy nekik megfelelő növényre 
ju' hatnak, hogy azon élősködésükkel táplálkozva, kárt 
tehessenek a kertészkedő gazdának. Ez a kártétel annál 
nagyobb, minél fiatalabb az a növény, amelyet megfertő­
zött. Ugyanis a legnagyobb kárt gyümölcsfa-csemetékben, 
vadoncokban okozza. Faiskolákban az egyéves csemeték-

I T T  A Z  A L K A L O M
a T E N Y É S Z Á L L A T V Á S Á R O N !

Ü Z E M B E N  L Á T H A T Ó K  A Z  E R E D E T I 
a m e r i k a i

cíöpW
v é d j e g y ű

T R A K T O R O K

S T E Y R  M Ü V E K  R .-T .
B U D A P E S T ,  V I . ,  
L E H E L - U T C A  2 5 .

N Y IL V Á N O S  B E M U T A T Ó N K O N  
M IN D E N  É R D E K L Ő D Ő N E K  
E L M A G Y A R Á Z Z U K .  
A  S Z E R K E Z E T E T ,

—  Ö N  I S  —
v e z e l h e í  i l y e n  
g é p e t  a  v á s á r o n !



10 V A SÁ R N A P 1930. március 16.

1. kép.
Ökölnagyságu gyökérgolyva egy almafacsemete gyökémyakán.

ben sokszor, járványszerüleg, egész csemeteágyakat, olt­
vány parcellákat pusztít el. A golyvák jelenléte akkor a 
legveszedelmesebb, ha azok a gyökérnyakon vagy az ol­
tás helyén keletkeznek, mert ezeken a helyeken okozhatja 
a legnagyobb zavart a tápanyagok szállításában. Az öt­
évesnél idősebb fáknál már nincs olyan veszély, mert a fa 
ekkor már elég erős arra, hogy segítsen magán és kihe­
verje a bajt.

A gyökérgolyvabetegség nemcsak a gyümölcsfákat 
(alma, körte, birsalma, birskörte, cseresnye, kajszin, 
őszibarack, ringló, mandula, dió, eper, gesztenye), hanem 
a bogyós cserjéket (szőlő, málna, köszméte, ribiszke), az 
erdei fákat (fűzfa, nyárfa, vadfügefa, vadgesztenyefa) 
és számos egyéb növényt (rózsa, gyapot, lucerna, saláta, 
földieper, cukor- és karórépa, pástinak, fagyai, szulák 
stb.) is megtámad. Eddig 14 családba tartozó 34 kultur- 
növényfajon találták már meg. Rendesen erősebb gyökér- 
zetü növényeknek gyökér- és alsótő részein. Épen a be­
tegségnek különböző növényeken való előfordulása és 
járványos volta indokolja azt, hogy az alábbi védekezési 
eljárások a legkisebb mértékű előfordulás esetében is a 
leggondosabban hajtassanak végre, hogy ezáltal a beteg­
ség tovaterjedése megakadályozható lehessen.

Védekezés:
1. Magoncok nevelésénél a tenyészládák talaját 14 

nappal 0.25 százalékos német eredetű Uspulun (vágj 
egyéb erre alkalmas higanytartalmu csávázószer) oldat­
tal átitatjuk, vagyis fertőtlenítjük. Egyezésnél (a pikki- 
rozásnál) pedig a talajfertőtlenitést már 0.5 százaiékor 
Uspulun oldattal végezzük. Egy négyzetméter területre 
hogy az 15—20 cm. mélyen megfertőtlenitessék, kb. 1(1 
liter oldatra van szükség. A vetőmagvak csávázása is ered­
ményes lehet, de nem ajánlatos, mert a különböző mag­
vak csirázóképességében könnyen kárt okozhatunk vele.

2. Minden átültetésnél a növények jól átvizsgálandók, 
a betegek, golj-vásak kiválogatandók s ott helyben elége- 
tendök.

3. A kórtüneteket, golyvás kinövéseket nem mutató 
növények teljes gyökérzete egészen a gyökérnyak felső 
*niZ!ígi 6, ü tet,és elött fél óráig 0.5 százalékos Uspulun 
oldattal készült agyagpépbe helyezendők. (10 liter vízbe 
50 gramm Uspulun-por és 3—5 kg. agyag számítandó.) 
A pép készítéséhez, amerikaiak szerint, 0.5 százalékos — 
őszibaracknál 0.25 százalékos -  bordói lé is használható.

Ezen pépben az Uspulun életképtelenné teszi a gyökerek­
ben megtapadó baktériumokat, az agyagpép pedig a tá­
tongó üregeket betömi, a sebhelyeken, metszési felülete­
ken védő réteget képez és ezáltal megakadályozza a seb­
helyeken keresztül történő fertőzéseket.

4. Az oltásnál ügyelni kell arra, hogy a vágási felüle­
tek jól illeszkedjenek egymásra, hogy minél kisebb hézag 
legj'en közöttük. Ezen oltási helyek védőréteggel való be­
vonás céljából, a fenti agyagos péppel szintén bekenendők.

5. Átültetéskor, minthogy a kórokozó a sebeken fer­
tőz, minden gyökérmetszés megejtése előtt a metszőolló 
vagy kés fertőtlenítés céljából alkoholba mártandó, azután 
pedig átlángolandó.

6. Ha a kiültetett több éves csemetéken sinjdődést, 
fejlődésbeli visszamaradást észlelünk, ássuk körül gyö­
kérzetüket és vizsgáljuk meg, nincs-e jelen a gyökereken 
golyvás kinövés. Ha igen, úgy a fákat azonnal ássuk ki 
és annak minden részecskéjét ott helyben égessük el, ne­
hogy annak elhurcolásával a talajt megfertőzzük s azzal 
a betegség tovaterjedését mozdítsuk elő.

7. Fertőzött területről gyümölcsfa csemetéket és 
egyéb golyvásodásra hajlamos növényeket telepítésre ne 
vegyünk.

8. Fertőzöttségre gyanús területekre pedig csakis a 
fentebb említett kezelésben részesített növényeket sza­
bad ültetni.

9. Az olyan területeket, melyen beteg növények elő­
fordultak, legkevesebb két évig nem szabad faiskolai cé­
lokra használni és egyéb olyan növényekkel betelepíteni, 
amelyeken a betegség előfordulhat.

A p r ó  fó  ta n á c s o k .
Gledirsimagot elvetés előtt le kell forrázni. A magot egy 

nagyobb edénybe tesszük és ráöntünk annyi forró vizet, hogy 
ez a magot teljesen ellepje. Igv hagyjuk 5—6 percig állni, az­
után leöntjük a magról s  csak akkor öntjük megint reá, ha már 
kezünk kibírja. Mihelyt a viz egészen kihűlt, a magot leszűrjük, 
raegszáritjuk és még aznap elvetjük.

Feltétlenül nagyobb termésre számíthatunk, ha kifogásta­
lanul megtisztított és rendes nagyságú magvakat vetünk el, 
mert igy a vetőmag nem gyomosit, nem kerül vele a talajba 
fertőző anyag (kőiiszkös csomó, golyóüszkös szem, stb.), 
erélyesen, egyformán, jól csírázik és bőségesen ellátja tarta­
léktápanyaggal a csira növényeket.

2. kép.
Baloldal: körtecsemete golyvás fögyökere. •Jobboldal: golyvás 

almafagyökér számos járulékos gyökérrel.

k
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A bordói lé tudvalevőleg a rézgálic és mész együttes oldata. 
Kiilömbözö töménységben szokott előírva lenni. Ha pl. az elő­
írás 1%-os, akkor egyik edénybe öntünk kb. 10 liter meleg vi­
zet, s benne feloldunk 1 kg. rézgálicot. 11a a víz meleg, akkor 
ez gyorsabban megy. Egy másik edényben kb. ugyancsak 10 li­
ter vízbe 1 kg. tiszta oldott meszet szórunk. Majd a két oldatot 
folytonos keverés közben összeöntjük és 100 literre feltöltjük, 
azaz a 20 literhez inég 80 litert adunk. így készen van 100 
liter bordói oldatunk. A biztonság kedvéért még nem fog ártani 
arról meggyőződni, hogy nines-e neki a levelekre maró hatása. 
Azért mártsunk bele a  gyógyszertárban vagy drogériában kap­
ható kék lakmuszpapirost. Amíg ez a bemártott kék papiros 
vörösödik, addig még kell hozzátenni égetett meszet, mert kii- 
lömben a bordóiké perzseli a levélzetet.

Az újszülött csikó talpáról a koesonyásszerü anyagot néni 
szabad leszaggatni. Ez leszárad és lehull magától.

A sóst:-* a legkevesebb ápolást igényelő kerti növény. Mag- 
vát elvetjük sorba vagy külön ágyba vagy a kert egyik, akár 
árnyékosabb helyére s ha a talaj nem tulsovány, négy-öt évig 
is szedhetünk róla sóska leveleket, anélkül hogy megkapálnók. 
Addig azonban a gyomot célszerű köziiie kikapáini, míg ő maga 
be nem árnyékolja a talajt. A második évtől kezdve annyiszor 
vághatjuk, ahányszor teljesen kifejlett levelek vannak a tö­
veken. Ha a leveleket nem vágjuk, akkor szárba hajt, ami a 
levéltermést liá trá 'tatja .

Az elvetett magot a verebek és a galambok szokták kisze­
degetni a talajból. Ennek megakadályozására teritsük be a 
földet gályákká!, vagy szél télien-hosszáéin hálózzuk lxt fekete 
vagy kék punul fonalakkal; minél sűrűbben, annál jobb: A 
vaktöltéssel (galambokra) vagy söréttel (verebekre) eszközül', 
riasztó lövések is jó hatásúak. A madárijesztők azonban csak 
akkor tesznek jó szolgálatot, ha időnként helyüket és öltözé­
küket változtatjuk, mert különben a madarak megszokják.

A fejős tehénnek életfenntartása és 5 liter tej termelésére 
elegendő fi kg. jó szétüt, 6 kg. takarmányszít Ima és lő—20 kg. 
répa. Ilit teheneink között különböző tejelékenységüek vannak, 
akkor Ilyen alaptakarmány mellé készítsünk abrakkeveréket, 
mely egy rész gabonadarából, egv rész olajpogácsából vagy 
Wivelyesmagból és egy rész buzakorpából áll. Az ilyen keverék 
nek -10 dekájtt elegendő egy liter tej termelésére. Tehát annyi­
szor 40 dekát adunk az alaptakarmányhoz, amennyivel a te­
hén napi tejtermelése az öt litert meghaladja.

A z  o r o s z  k o m m u n i s t á k  
h a l o m s z á m r a  g y i l k o l j á k  

a  f ö l d m í v e s e k e t .
Lapunknak majdnem minden számában hirt adunk az 

Oroszországban történő borzalmas eseményekről. A szov­
jet minden eszközt megragad arra, hogy halálos ellensé­
gét, a földmivelő népet, tüzzel-vassal kilpusztitsa az ország­
ból. A legrettenetesebb kínzásoktól sem riad vissza a kom­
munista vezetőség, hogy a megingott párturalmat ideig- 
óráig biztosítsa.

Legutóbb, az egyik varsói nagy lengyel újság tudó­
sítása szerint, a lengyel határhoz közel eső Polanyevce 
község egész lakosságát lemészároltatta a szovjet kommu­
nista rendőrsége. Vörös agitátorok érkeztek a faluba és 
gyűlésre hívták össze a gazdákat. A gazdagyülésen azután 
a vörösök az együttes mezőgazdálkodás előnyeit magyaráz- 
gatták. A gazdák egyrésze nem ment el a gyűlésre, akik 
pedig ott voltak, a közös gazdálkodás ellen szólaltak fel. 
Két józan gondolkodású gazda éles szóváltásba keveredett 
az ügynökökkel, akik erre a helyszínen lelőtték a gazdá­
kat. Az elkeseredett lakosság rárohant a vörös agitáto­
rokra s agyonverte őket. A botrányba fűlt gyűlés után a 
falu lakói tudatában voltak annak, hogy a szovjet büntető 
expedíciót küld a község ellen, ezért a falu egész lakossága 
elhagyta Polanyevcét és át akart szökni Lengyelországba. 
Az orosz határőrség azonban visszaverte a menekülőket s 
arra kényszeritette, hogy visszatérjenek falujukba. Más­
nap egy század vörös csendőr érkezett Polanyevcébe és a 
i'dv valamennyi lakosát fogságba vetette. A foglyokat ösz- 
szekötözve Minskbe terelték, ahol valamennyinket agyon­

lőtték. A szovjet újabb gaztette általános felháborodást 
keltett világszerte.

A földmivelő nép ellen megindított vörös akció követ­
keztében napról-napra menekülnek át a mindenükből ki­
fosztott földmivesek a lengyel határon. Naponként átlag 
l:i tízáz gazdacsalád lép lengyel földre. A lengyel hatóságok 
ideiglenes tartózkodási engedélyt adnak a menekülteknek 
és a határmenti falvakban osztják őket széjjel. Marmaggi 
pápai nuncius, a Szentszék varsói követe, február hó 6-án 
hosszasan tanácskozott a lengyel belügyminiszterre! és kö­
zölte, hogy a Szentszék anyagilag is hozzájárul az orosz 
menekült táborok felállításához. A Népszövetség menekült- 
ügyi bizottsága szintén kimondotta, hogy gondjába veszi 
a menekült orosz fölümiveseket.

A „Vasárnap"
a mezőgazdaságé kiállításon.
A Vasárnap ezidén is felállítja pavillonját az Orszá­

gos Mezőgazdasági Kiállításon, épp úgy, mint az elmúlt 
évben. Éppen a múlt évi tapasztalatok késztettek bennün­
ket arra, hogy a kiállítás színhelyén támogatására legyünk 
a felrándult kisgazdáknak és földmivelőknek, akik a ta­
valyi kiállításon is rendkívül sok esetben vették igénybe a 
Vasárnap munkatársainak és tisztviselőinek tanácsait és 
útmutatásait. Éppen ezért ezidén is ott leszünk a kiállítá­
son s akinek bármilyen ügyben tanácsadásra, felvilágosí­
tásra, útbaigazításra lesz szüksége, keresse fel a Vasárnap 
pavillonját s mi szeretettel, barátsággal és lelkiismerete­
sen leszünk támogatására.

M E R T  K IV Á L Ó A N  B E V Á L T  É S  B IZ T O S  
E R E D M É N Y T  H O Z !

A csítisalétromot 1830 óta, tehát kerek száz esztendeje használ ják ,-11™- 
rában trágyázásra és ezen hosszu idő alatt a gazdak nemzedékeit tette

fi csilisalétrom a legjobb termcszetes nitrogén trágya.
N e m  s a v a n y í t j a  a  ! a  í  a  J 1 !
Alkalmazására, valamint minden egyéb mczógazóasagi és üzemi kér­

désre vonatkozólag tanácsot d íj ta la n t !  ad a 
Kom itec lür Chilesalpeter in Berlin

Mezőgazdasági Szaktanácsadó Irodája
B udapest, VII., C sen gery-u lca  22.

A csilisalétrom ot nem  a rek lám , hanem  szá z  év 
ki róbált eredm ényei t e t t é k  n aggyá .
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H o g y a n  v á l i k  fö v e d e lm e & ö v é  a  t e j t e r m e l é s  ?
H ú s s e r té s b e n  m á r is  n a g y  f i iá n y  m u ta /K o z l lc -

Staub Elemér h. államtitkár, a Mezőgazdasági Kivi- 
teli Intézet kitűnő elnöke, a tejtermékek fokozottabb ki­
vitelének megvalósításához szükséges tennivalókról az 
alábbi nyilatkozatot tette:

— Aki azt akarja, hogy tejgazdasága jövedelmező legyen, 
az elsősorban is cserélje ki a napi 3— .', liter tejet adó teheneit 
és szerezzen he bőven tejelő állatokat. A folúmlvel'ésügyi kor­
mány és a gazdatársadalmi szervezetek készséggel támogatják 
főleg a kisbirtokosokat e törekvésükben nemcsak erkölcsileg, de 
bizonyos mértékben anyagilag is. Az érdeklődők forduljanak a 
legközelebbi gazdasági felügyelőséghez és ott megkapnak min­
den felvilágosítást.

— A másik legfontosabb tennivaló o tejgyiijlő állomásoknak 
akár községenként, akár több község összevonásával szövetke­
zeti alapon való létesítése. Ezek az állomások az összegyűjtött 
tejet a kedvezőbb vasúti fuvardijtételt kihasználva, vasúton 
vagy autón, vagy más megfelelő közlekedési eszközzel beszállít­
ják  a. szőrét kezeli központi raj- 'és sajt készítő telepre, ahol a 
fejet a külföldi piacok igényeinek megfelelően feldolgozzák. A 
lényeg azonban az, hogy amelyik gazda napi 10—10 liter szál­
lításra kötelezi magát tehenenkint. az mindennap szállítsa is be 
ezt a mennyiséget és ne kísérletezzék akár batyuzással, akár 
■más módon magasabb árat elérni a. tejet.

— Ismerek vidékeket, ahol ez a tejértékesitési mód már 
meg van szervezve. Ezek boldog vidékek, mert a gazda heten­
ként megkapja a tejért járó árat, így mindig van pénz a ház­
nál. az adókat kifizetik, ezenkívül rendelkezésükre áll a gaz­
dáknak a trágya, ami ma szintén megfizethetetlen. Ezzel a föl­
det jókariba lehet hozni és nem megvetendő az sem, hogy éven­
ként egy tehén egy szaporulattal is megörvendezteti gazdáját. 
Ezenfelül a lefölözött tejjel hússertést nevethetnek fel a gaz­
dák. 1 hússertésnek pedig nagy az ára. A kereslet igen nagy, 
sajnos, máris hiány mutatkozik, úgy, hogy a Baeon-késZitésre 
(bacon-különleges módon elkészített félsertés) berendezett te­
lepek, ha a helyzet nem javul, rövid idő múlva kénytelenek 
lesznek üzemüket beszüntetni. 1: angol iné>don készített hús- 
szalonna. egyike a legjobb kiviteli cikkeknek.

— A tejszovetkezetek berendezkedhetnek tojásgyüjtésre is, ez­
által csökkenthetik a rezsi költségüket. A tojás is igen keresett vi- 

• ... a tejtermékek kivi!.-iéi illeti, annak határozot­
tan nagy jövője von. Nálunk ma már szintén dán módra készítik 
a va ja t és a kivitelre kerülő árut az állam ellenőrzi, igy tehát 
kelendőségre a. világpiacon mindég számíthat. A magyar sa jt­
féleségek is elsőrangúnk. Ott, ahol a jó sajtot megbecsülik, a 
magyar sajt is piacra talál. Rajtunk áll téliát, hogy szarvas-

„Építési
és tervezési munkákban
feltétlenül forduljon i r o d á m h o z  ajánlattételre

íz lé s , csin osság , szép ség , praktikus 
olcsó  m ego ld ássa l a  környék le g ­
szeb b  é p ü l e t é t  f o g j a  k a p n i .

„ É p í t t e t ő k  t a n á c s a d ó ja "
cím ű könyvem et P  5. -  u tánvét m e lle tt b á rk in e k  m egkü ldöm

Építési kölcsönöket szerzek.
E R T L V I K T O R

építészmérnök
Budapest, Erzsébet-körut 2. II. ló-

— ,,,, —

íUHrtiatenyésztésiiiik örvendetes fellendüléséből a gazdatársa­
dalom, főleg gazdatársadaluiunknnk szélesebb rétegei, a kis­
birtokosok is megszerezhessék a maguk anyagi hasznát.

— Nagy érdekünk természetesen, ihogy vágóállatklviteliink 
is emelkedjék. A Kiviteli Intézet mindent meg is tesz a vágó­
állatok exportjának fokozása érdekében. Ámde az én nézetem 
szerint ma — amikor a mezőgazdaság fejlesztéséről, a  jobb és 
olcsóbb termelés megvalósításáról van szó, — helyesebb. h<i a 
tehenet. amíg az vágóállattá lesz. a saját portáján hasznosítja 
a gazda.

VASÁRNAPTÓL-VASÁRNAPIG
G A Z D A T Á R S A D A L M I  H ÍR E K

A  Szövetkezetek Szövetsége közgyűlése.

A Magyarországi Szövetkezetek Szövetsége —  a magyar 
szövetkezeti mozgalmak líHtít óta fennálló érdekképviseleti 
szerve március hé 3-án, Mailátli József gróf elnöklése a la tt 
az <>KII termében rendkívüli közgyűlést ta r to t t ,  amelyen az 
összes magyar szövetkezeti központok kiküldöttei résztvettek. A 
közgyűlés egyhangúlag elfogadta a Szövetségnek Kunez Odón 
dr. egyetemi tanár által kidolgozott és Ismertetett alapszabá­
lyait és megváltoztatta a Szövetség szerveit, illetőleg ugyveze- 
tös."-gét. Elnök Mailátli József gróf lett, alelnökök : Schandl Ká­
roly dr., liatogh Elemér, Herényi Zsigmond báró, Mn,'/ József, 
Hadik János gróf és Kunez Ödön dr. A Szövetség, amelynek 
feladata a magyar szövetkezett mozgalom egyetemes érdekeinek 
képviselete és előmozdítása, valamint a szövetkezeti gondolat 
ápolása és művelése, azonnal megkezdte működését az OKU 
székiházában.
Kedvezményes adózású kristálycukor az ínséges méhcsaládoknak.

A yiénzügyminiszter az Országos Magyar Méhészeti l-.gge- 
xitel kévésére tíz vagon kedvezményes adózású kristálycukrot 
bocsátott a mébé-szek rendelkezésére az ínséges méhcsaládok 
tavaszi fölsegitést're. Félreértések elkerülése végett ezúton is 
értesíti az egyesület a méhészeket, hogy « rukrot nemcsak egye­
sületi tagok l.-ai,hatják, hanem azok a méhészek is. akik sem­
miféle I 'Iliiéinek nem tagjai. Ezek a méhészek a rendelőlapot a 
legközelebbi méhészeti egyesületben. vagy a kerületi méhészeti 
felügyelőknél tartoznak láttamoztatni. A láttamozott rendelő- 
lapra a cukrot az. Országos Magyar Méhészeti Egyesület adja 
ki (IX., Üllői-ut 25).
16.1)00 napos csirkét jegyezlek a Itékéscsahai baromfitenyésztők 

az uj szövetkezetnél.
A Magyar Országos llarom.fi Eajnemesitö éss Export-fSzöret- 

k e z e t március hó 2-ún, vasárnap tarto tta  első vidéki alakuló 
Ülését I té k é s e m b á n  A gyűlésre a környékbeli tenyésztők és a 
baromfi fajneniesités iránt érdeklődők mintegy háromszázan 
jöttek el. A szövetkezet célját ismertető előadások után a gyű­
lés résztvevői tizennyolc ezer darab napos csirkére jegyeztek 
e lő . A békéscsabai gyűléssel egyidejűleg a szövetkezet S z e g e d é i:  
is gyűlési tartott, melyen a szegedi és szegedvldéki tenyésztők 
úgyszólván teljes szántban megjelentek.

Elpusztított a lavina egy olasz községet. A legutóbbi 
napokban borzalmas szerencsétlenség történt a Közép- 
olaszországban lévő Macerata megyében. A hirtelen hű­
vösre fordult időjárás következtében az Appenino hegy­
ségből lezuhanó havas förgeteg úgyszólván elsöpörte a 
föld színéről Bolognola községet. Éjszaka, amikor az egész 
falu pihenőre tért, rettenetes hólavina zudult a községre. 
A hó olyan tömegben lepte el a falut, hogy a házak teteje 
sem látszott ki a halálos fehérségből. Másnap reggel a 
szomszéd falu lakosai siettek az eltemetett bolognolaiak se­
gítségére a közeli városban állomásozó katonaság csapa­
taival. A mentőexpedició mindössze néhány embert tudott 
élve kiásni a hó alól, a többiek mind elpusztultak. Mussolini 
miniszterelnök első segélynyújtásként 25.000 lírát utalt ki 
a szerencsétlenül jártak számára.

llarom.fi
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Bátorsági érmet kapott egy kisgazda. A kormányzó 
Talabér Lajos répcejánosíai kisgazdát életmentésnél tanú­
sított önfeláldozó és bátor magatartásáért a bátorsági 
éremmel tüntette ki. Az érmet szép ünnepség keretében 
adták át a bátor gazdának.

Adóügyi előadás a  kiskunfélegyházai gazdasági egyesületben.
Szepesi Mihály dr., adórovatunk vezetője, a kiskunfélegyházi 
gazdasági egyesületben március hó 9-én délelőtt előadást tartott, 
a gazdákat érdeklő adóügyi kérdésekről, mely alkalommal az 
egyesület helységeit a hallgatóság zsúfolásig megtöltötte. Az elő­
adás befejezéséül az előadó a hallgatóság által sérelmezett fedi-, 
leti'ni illetéket ismertette. A másfélórás szabad előadást élénk 
figyelemmel hallgatták. Több felvetett kérdésre az előadó ki­
merítően válaszolt. Az előadás végén Sulin y János dr., az egyv- 
st'bel elnöke, szívélyes szavakkal köszönte meg az előállást.

Pusztító árvíz Délfranciaországban. A francia fő­
városból érkezett jelentés szerint, a legutóbbi hetek hosz- 
szantartó esőzése pusztító áradást okozott egész Dél­
franciaországban. A spanyol határ mentén, sok helyen, fél­
méteres áradat borítja a termékeny francia mezőket és a 
megduzzadt hegyipatakok hidakat ragadtak el. Saint- 
Antoin városkában a lakóházak nagyrésze rombadölt. 
Az árvíz emberáldozatainak száma meghaladja a százat, 
míg az állatok ezer számra pusztultak el.

A vak város. Törökország keleti kerületében a hismiman- 
szuri megyében fekszik Adiaman városka. A kis városnak hét­
ezer lakosa van. akik közül hutczernyolcszáz majdnem teljesen 
rak. A városban az egyiptomi szembetegség szedte áldozatait s 
mivel a kis város messze esik minden forgalomtól és orvosi 
gyógykezeléstől, a trachoma rettenetes pusztítást vitt végbe a 
lakosok között. Adiaman lakói pász.lorkodással és föld mi velőssel 
foglalkoznak. A török kormány most erélyes intézkedésekkel 
veszi fel a harcot a rettenetes betegség ellen.

Kipusztultak mindeniiti a patkányok, ahol a „Itadikál" 
irtóanyagot használták. A ..Itadikál" évtizedek ó ta  a legjob­
ban bevált patkányirtószer tömegirtásra Egy adag 3 pengő. 
Gyártja a Standard-laboratórium, Budapest. Kossuth Lajos- 
utca 17.

Felhívás a volt Kratochwü-féle csoport tagjaihoz.
Felhivatnak mindazok a bajtársak, akik tiz év előtt, 1920 
tavaszán, a románok által Erdélyben, a Kratochwil-féle 
csoportban, összeesküvéssel vádolva bebörtönöztettek, hogy 
címeiket Thurzó Béla kir. főmérnökkel (Budapest, IV., 
Vármegyeház, Államépitészeti hivatal) közölni szíves­
kedjenek.

Meghal! Tirpitz tengernagy. Tirpitz Alfréd vezértenger­
nagy. ti német haditengerészet világhírű megszervezője, már­
cius hó 6-án Münchenben elhunyt. A tengernagyot a háború 
után Felsőbajorországban képviselővé választották, tavaly pe­
dig a német nemzeti néppárt elnökévé választották meg. A ten­
gernagy halálával a német birodalom egyik legnagyobb vezér­
egyénisége szállót! sirba.

Életfogytiglani fegyház apagyilkosságért. Ifjabb 
Sutus-Juhász János kecskeméti gazdalegény még 1928-ban 
Börönde István nevű barátja segítségével, kegyetlen mó­
don meggyilkolta édesapját, Sutus-Juhász Jánost. Az öreg 
Sutus ellenezte fiának házasságát és emiatt történt a 
gyilkosság. A fiatal legény barátjával kicsalta az ország­
úira apját, hol azután fejszével agyonverte. A kecskeméti 
törvényszék a két gyilkost életfogytiglani fegyházra Ítélte. 
Felebbezés során a napokban tárgyalta az ügyet a buda­
pesti Ítélőtábla, amely helybenhagyta, a törvényszék íté­
letét.

Visszahúzta, feleségét a halálból. Horvát Gyula budapesti 
vkfiházinester március 3-án délben összeveszett feleségével. Az 
asszony felindulásában fölszaladt ,a ház negyedik emeletére és 
keresztül vetette magát a korláton. Horvát Gyula abban a pil­
lanatban érte utói feleségét, amikor az asszony átugrott a kor­
láton. Horvát utána kainitt és megfogta a zuihanőfél-hen lévő 
asszony egyik karját. A lármára összecsődültek a ház lakói, 
akik azután tűzoltókért telefonáltak, hogy kiszabadítsak a kér 
embert rettenetes helyzetéből, Horvát ugyani* balkezével az 
a.**zonyt tartotta, inig jobbiával a rácxha, kapaszkodva- függött 
a korláton kiviil. Közben néhány lakó segítségére sietett a szo­
rongatott H onát mik és az asszonyt karjánál és hajánál fogva 
visszahúzták a folyosóra. Horvátnét a mentők térítették esz­
mélet re.

m o d e r n  g o ly ó s c s a p á g y a s

CSÉPLŐGÉPET
e r ő s ,  t a r t ó s ,  ü z e m b i z t o s

T R A K T O R T
s o r v e t ő  - és  s o r t r á g y á z ő g é p e t ,  
v e tö m a g tis z t itó - é s k iyá lasz tő g é p e t

kivan beszerezni, forduljon az
ELSŐ MAGYAR GAZDASÁGI GÉPGYÁRHOZ BUDAPEST, VI., 

VÁCI ÜT 19. SZ.
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Márciusi vágy.
Március* a költők ihlető ftzenl hava.
'március* a 1cny>tűr tavasz hajnalán:
M őrei útban szólok rüyyfakaxzló szóval, 
márciusi szellőt leheljen a szám.

Március bárul jen a fagyott riláora. 
bimbózzon az élet csupasz gallyakon.
Pezsdütjön az élet, viruljon az élet, 
reménj/vetés nőj jön a nuiyyar ugaron!

Sza-badsá-tfszerelmünk, feltámadás vágya, 
március jöttén kell, hogy lángba törjön.
Mintegy vad bődül et hajrá'* akarással 
bogámesos mezőkön végig söpörjön!

Jöjjön hát a vihar a tisztító lánggal.
■utána a március áldott melege.
Fakasszon életet és győzzön a munka, 
ha pihenni tért a hősök serege.

Március a köttök ihlető szent hava. 
március a fénysáv tavasz hajnalán . . .
Mindegy hogy mi leszek, csak lehessek ottan: 
azon a szent, nagy szabadságcsatán.

VÁRNAI FERENC.

Negyvenhárom másodperc alatt borotváit. A Budapesti Fod­
rászmesterek Szövetsége március 2-án, délután nagyszabású 
b»rbély- és fodrászversenyt rendezett Budapesten, a Szent Gel- 
lért-száHó márvány termében. A verseny alkalmával férfi baj­
vágó, továbbá női- és férfi fésülő verseny került eldöntésre. Az 
inasok bajvágó versenyében első lett Zacskó Dezső és Farkas 
László. A női bajvágóversenyben Major József, a férfi baj vágó- 
versenylón i>edig Kanovics István. A versenyborotválás első 
diját Szecskó László borbélysegéd nyerte, aki negyvenhárom 
másodpere alatt borotválta tükörsimára vendégének arcát. 
Szecskó László munkájával világrekordot állított fel a lw>rot- 
válásban.

Repülőszerenrsétlenség a Masaryk-ünnepségen. Uasaryk 
Tamás, a cseh köztársaság elnöke, most ülte meg elnökségének 
tizedik évfordulóját. Az évforduló alkalmával a köztársaságban 
nagy ünnepségeket rendeztek M astrj’k tiszteletére. A prágai 
helyőrség március 6-án díszszemlére vonult az elnök elé s a 
díszszemlén résztvett negyven repülőgép is. A szemle alkalmá­
val két repülőgép, mintegy negyven méter magasságban a föld 
felett összeütközött. 1 gépben ülő pilóták, széimszerint négyen, 
szörnyet haltak. A szerencsétlenség után a díszszemlét félbe­
szakították.

Felakasztotta magát szerelmese kapujára. Komáromi Sán­
dor makói süteményárus március 6-án felakasztotta magát. Ko­
máromi szerelmes volt az egyik makói gazdalányba s mivel 
szerelme viszonozást nem tálált, iraádottjának kapufélfájára 
akasztotta fel magát. Komáromit a kötélről levágták és két órai 
fáradozás után élet rekeltették, .lg öngyilkosjelölt az akasztás 
kő vet keztében mégném ült.

A bíróság előtt találták meg a betörőt.. Ikolti Istvánné ba­
ja i  vendéglős korcsmájában március hó 3-án éjszaka betörő 
járt. A nyomozás megállapította, hogy a betörést (lyurovies- 
Easó .János követte el és a detektívek azonnal a l>etörő fcézre- 
keri lésére indultak. Másnap délelőtt meg is találták Pasót a 
Törvényszék egyik tárgya'lótermél>en, ahol egy régebbi betörésért 
állott a bíróság előtt. A bíróság Pasót előző bűnéért tiz havi 
börtönre ítélte, az uj betörés m iatt ismét eljárás indult ellene.

Verekedés a lakodalmon. Rocska István kenőt-sei legény az 
elmúlt napokban egyik ismerősének lakodalmán vett részt. A 
mulatságon éjfélkor valaki kihívta RocSkát az udvarra és ami­
kor a legény kilépett a házMl, egy lőccsel úgy fejbeverték, hogy 
eszméletlenül esett össze. Rocska kiáltozására Nagy Lajos sie­
tett barátja segítségére, akit szintén leütöttek. A házban nagy 
riadalom támadt s a násznép hanyatt-homlok menekült a mulat­
ságról. Az általános verekedésnek az-elősiető csendőrök vetettek 
veget, akik a merénylőket letartóztatták.

Felkapaszkodott az autóra és koponyáját törte. Március
3-an, vasárnap, Horváth József huszonhat éves zalaszent- 

.milialxi legény f<>lkapaszkodott egy személyszállító autóra, 
amely Zalas/x-ntmibályról Nagykanizsa felé haladt. Amikor az 
a u tó  Poewr községbe éri. a legény leugrott a robogó kocsiról. 
< e  olyan Szerencset lenül, hogy koponyuala/pi törést szenvedett. 
Horváthot a zalaegerszegi kórházba szállították, ahol másnap 
este meghalt.

S Z I V l  K _ V Ó _ N r
A z  uj űszíikar.

Abban a városban, amelyben diákoskodtam, neveze­
tes alak volt Miklós, akinek a nevét nem irom ide, mert 
hátha feljön Pestre s utóbb méy lelő a — botjával.

Miklós igen szerette a jó vörös bort s úgy éjfél­
táján, rendszerint záróra után, mikor már sehogyan sem 
tudott a lábára állani, a pincér szépen kivezette a ven­
déglő elé, a falnak támasztotta, aztán illendően elbúcsú­
zott tőle:

— Jójtszakát, Miklós ur!
Miklós a falnak dőlt, a térdei rogyadoztak s az ujjá- 

val intett:
—  Tölts! — majd lassan bandukolni kezdett, amerre 

az ösztöne vitte.
Nagy állatbarát volt, mentében be is szólt a kapu­

kon, nevéről szólította a kutyákat.
A pompás szimatu állatok megérezték, hogy jó szán­

dékkal van irántuk, jó barátságba jutottak vele s mert 
a kenyérdarabokat gondosan elvitte nekik, utóbb a záróm 
táján már elibe is mentek, úgy várták barátjukat.

Egyik napon uj pénzügyi titkár került a városba. Na­
gyon jókedvű fiú volt és nagy tréfacsináló.

Miklóssal ö is barátságot kötött.
Egyik éjszaka, mikor Miklós utcáján ö is dudorász va 

ballagott hazafelé, furcsa, dödörésző, morgó, vinnyogó 
hangokat hallott. Átkanyarodott az utca másik oldalára, 
az árnyékban megállt és figyelt. Elnevette magát.

A túlsó oldalon, a fának dőlve Miklós állt, körülötte 
meg vagy öt-hat bozontos kutya. Miklós kiflicsücsköket 
dobált nekik s ha valamelyik a kiflit ügyesen elkapta, 
megdicsérte:

■— Te fehér ügyes vagy! Kinevezlek fogalmazónak.
A feketének titkárságot ígért. .4 vöröset végrehajtó­

nak nevezte ki. A tarka kutyát, mivel nagyon sovány volt, 
írnoknak fogadta fel, harminc forint napidijjal.

A kutyáknak — ugylátszik — tetszett az uj állás, 
mert erősen vinnyogtak s a farkukat csóválták hozzá:

A titkár nem szólt semmit. Hazament.
Másnap összeszedte a kollégái kutyáit s torán reggel, 

mielőtt Miklós bement volna a hivatalba, felvezette őket 
a hivatalos helyiségbe s miután a társait tájékoztatta a 
történtekről, a kutyákat székre ültette s elhelyezte őket az 
Íróasztalok mellett. Az ajtóra meg kiirta a névjegyeket: 
Eehér Péter, fogalmazó; Fekete János, titkár; Vörös La­
jos, végrehajtó stb.

Miklós megérkezett. Az uj nevek láttára meglepődött. 
/I kollégák kiözönlöttek a folyosóra: Miklós feléjök fordult 
és megkérdezte, hogy kik azok az emberek.

A titkár egykedvűen felelte:
— Az uj kollegák.
Miklós benyitott a szobába, a kutyáJc menten felis­

merték, körülvették, ugráltak rá és ugattak, hogy majd 
lé gberöpi tették az épületet.

Miklós nagyot nézett:
— Hát ezek a kutyák hogyan kerültek ide?
A titkárnak a szeme sem rebbent meg:
— Te nevezted ki őket a minap éjjel.
A kollégákból kitört a hahota. Miklós megfogadta, 

hogy többet nem barátkozik a kutyákkal s egy hétig nem 
ivott egy csepp vörös bort sem, hanem helyette rumos 
teától zóttyentett be, mint a csacsi.

NYÁRY ANDOR.

Tiszaujlaki bajuszpedrő
mindenütt kapható.
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TANÁCSADÓ
Kérdés: .Vcr/j/ polgári iskolát jártam és postatiszt szeret­

nek lenni. Hová forduljak és milyen minőségben alkalmaznak 
a postánál? (P. KJ —  Felelet: Újabban postatiszt csak az le­
het, aki az érettségi vizsgálat után egy évig gyakorlati szolgá­
latot teljesít a postánál, majd pedig részt vesz a postatiszt­
képző tanfolyamon, amelynek elvégzése után másodosztályú 
postatisztté nevezik ki. Négy polgári iskolával postakezelő, 
jwstukiadó, esetleg postamester lehet.

Kérdés: Hol lehet Szudánt fűmagot kapni. És mibe kerül 
kilogrammja? (F. M., Miháld J  —  Felelet: A szudáni fűmagot 
nálunk a Mautlincr Ödön magtenyésztési Rt. hozta forgalomba 
és nála is kapható. (Budapest, VII., Rottenbiller-u. 38.). Egy 
pengő hatvan fillér kilogrammja.

Kérdés: 1. Alkalmazhat-e a Hangya Kzövet kezet egyik 
fióküzletének vezetésére olyan fiatalembert. aki négy középisko­
lát végzett. megfelelő készpénzóvadékkal rendelkezik, azonban 
nincsen kereskedelmi képzettsége? (K. Kunágota J  —  Fe­
lelet: A szövetkezetnek egyéni joga, hogy kit alkalmaz fiókve­
zetőnek. Ha az illető egyébként minden tekintetben rátermett 
ember, úgy a szükséges kereskedelmi gyakorlatot hamarosan 
megtanulja.

Kérdés: Római kalholikus vallásu vagyok és református 
templomban esküdtem. Most nem járulhatok a szentségekhez, 
hogyan tehetne missziós papnál vagy pedig templomban meg- 
esktidni? f i .  M„ Béraránya.) —  Felelet: Abban az esetben, 
ha a házasságot a katholifkus egyház törvényei szerint megkö­
tik, ismét járu lhat a szentséghez.

Kérdés: Pénzügyőr, vagy csendőr szeretnék lenni. Milyen 
iskola, szükséges hozzá és hány éves körtéd vesznek fel újon­
cokat? (K. Boriajk J  —  Felelet: Pénzügyőrséghez a 18-ik 
életévtől, a csendőrséghez 21 éves kortól vesznek fel újoncokat. 
Különösebb előképzettség nincsen kikötve, a pénzügyőröknél 
előnyben részesül, aki több iskolát végzett.

Kérdés: Férjem mint szakaszvezető harcolta végig a há­
borút s most utéma csupán annyi járulékot kapok, mint a köz­
legényt özvegy. Mennyi járulékot kell kapnom havonként? (Öz­
vegy O. L.-né, Kzcntbckkállaj —  Felelet: A közlegényi özvegy 
hadi járuléka öt pengő, az altiszti özvegyé tiz pengő. Panaszá­
val forduljon a magyar királyi népj<Méti minisztériumhoz.

Kérdés: 1. Méhészkedésre adnak-e ölesét kölcsönt? 2. Hét millió 
korona értékű kényszerkölcsönöm van, mennyiért lehet értéke­
s í te n i?  3. Három éve vagyok községi bíró, már nem akarom 
vállalni, kötelezhetnek-e rét, hogy vállaljam? f.l. •/.. F—fö.) —  
Felelet: 1. A bankok ilyen kölcsönt nem adnak. Forduljon a 
Magyar .Méhészek Országos Egyesületéhez (Budapest, IX. ke­
rület. l'llői-ut 25. szám), ahol talán kieszközölhetnek valami ol­
csóbb kölcsönt. 2. Köriiflieül háromszázötven-háromszázhat van 
I>engőért vásárolják az ilyen Összegű kötvényeket a pénzinté­
zetek. 3. Ha más alkalmas egyén nincsen, úgy kötelezhetik a 
birói tisztség elvállalására.

Kérdés: 1909-ben szülei leni, igy a huszonegyedik életévemet, 
ez évben töltöm be. Most vőlegény vagyok és menyasszonyomhoz 
esak vasárnaponként juthatok el. Leventcgyakorlatokra is v a ­
sárnap kell járnom. Köteles vagyok-e ilyen körülmények mel­
lett a leventegyakorlatokon. részt venni? (Ifj. F. /., Rigáes.) — 
Felelet: A leventetörvény értelmében azon év decemberéig kö­
teles a gyakorlatokon részt venni, amelyben a huszonegyedik 
életévét letölti. így tehát önnek még ebben az évben a levente­
gyakorlatokon részt kell vennie. Méltánylást érdemlő körülmé­
nyén* való tekintettel, esetenként kérjen felmentést az oktató 
úrtól, vagy pedig a járási testnevelési felügyelőtől.

Kérdés: Fgy darab olasz vöröskereszt sorsjegyem van. 
amely 1997. évig vesz részt a sorshúzásban. Érdemes-e a sors­
jgye t tartogatnom, vagy pedig mit csináljak vele? (M. J., 
^ogyigmánd.) —  Felelet: A békebeli sorsjegyek közül ma a 
legmagasabb értéket képviseli az olasz-magyar vöröskereszt 
S°rsjegy. Tiz-tizenöt pengős áron lehet eladni darabonként.
‘ olszerü lenne, ha sorsjegyét valamelyik nagyobb bank keze­
lésére hízná, aki azután állandóan figyeli a sorshúzásokat.

Kérdés: K ö t e le s e  a termelő a vidéken lerágott s a- buda 
p e s t i k ö z p o n t i  v á s á r c s a rn o k b a .  f e l s z é i l l i t o t t  b o r jú  u tá n  f o r g a lm i  

"dót fizetni, illetve levonásba hozhatják-e azt az elszámolásnál ? 
f i .  Gy., Tiszazsadány.) Felelet: Az egyfázisú husforgalini
adót, amely a levágás alkalmával esedékes és 4.3 százaléka az 
összegnek, megállapodás szerint fizetik a felek, tehát vagy az. 
eladó, vagy pedig a vevő viseli.

Kérdés: 1. Kaphatok-c nyulaka.t a. baromfitenyésztő és ér. 
tekesilö szövetkezettől? 2. Mi az ára. a bécsi kék nyúlnak és n 
belga óriásnak? 3. Mikor lehet -nyulakat vásárolni? (Ifj. F. Gy.. 
Fclsöszilvágy.) — Felelet: 1. Forduljon a kérdezett szövetkezet­
hez, IX., Űllői-ut. 25. szám. 2. A nyúl fajtájától és nagyságától 
függ. Tiz-tizénkét pengő darabonként 3. V árja meg a Budapesten 
megnyíló országos tenyészállatvásárt, amikor is jő és meghíz­
ható tenyészanyagot vásárolhat. Bécsi kéknyulat vásárolhat 
Doktor Gyula körjegyzőnél Szilvásváradon.

Kérdés: 1. Van-c Budapesten járétsbíróság és hol? 2. Kinek 
a tulajdona, a Mátrában épült tüdőbeteg szanatórium? (T. Gy. 
tanító, Halom.) — Felelet: 1. Van, V. kerület, Markő-u. 21—-23.
3. Az Országos Társadalombiztosító Intézeté.

Kérdés: Két budapesti napilap fölkérésem nélkül hetek óta 
küldi számomra a lap példányait. Én a lapokat nem rendeltem, 
ezért visszaküldi cm a kiadóhivatalnak. Most a két lop kiadó- 
hivatala követeli az előfizetési árai. Köteles vagyok-e azt meg­
fizetni? (Id. (1. J., Jászberény.) — Felelet: A lapoknak ilyen 
módon való küldésével némelyik újság uj előfizetőket akar sze­
rezni. Ha a lapikat ön nem fogadta el és visszaküldte, akkor 
ne féljen, mert a kiadóhivatalnak nincsen joga az előfizetés 
á rá t öntől követelni.

Kérdés: Mintát r ágya telepet akarok létesiteni és még ta­
valy bejelentettem szándékomat a megyei egyesület utján. Vá­
laszt azonban máig sem kaptam. Mikor remélhetem a telep 
létesítésére, szükséges segélyt? ÍJ. M., VértesszőUös.) —  Fe­
lelet: Kérelmét annak idején sürgesse meg, ha a trágyatelep 
létesítésére szolgáló segélyeket a minisztérium kiutalja.

Kérdés: 1. Rózsaszín selyem ruhám van s fehérre akarom 
festeni. Lehetséges-e. és milyen- módon? 2. Arcomon pattanások 
vannak, mit használjak, hogy a, pattanás elmúljon? (R. Zs„ 
Tiszaörs.) —  Felelet: 1. A rózsaszínű selymet fehérre festeni 
nem lehet. Többszöri mosás után a rózsaszín amúgy is kifakul 
és a színe halaványabb lesz. 2. Pattanásoknak különféle oka 
lehet s igy nem adhatunk tanácsot a gyógykezelés na aljára. A 
pattanások külső okait már azáltal is megszüntetheti, hogy a 
bőr felületét tisztán tartja.

Kérdés: Több ragón takarmányrépámat és lucernámat sze­
retném, ért ékesíteni. Hol lehetne eladni a legjobban? (N. .4.. 
Íláránd.) — Felelet: Közeli vevők óimét megtudhatja az ön 
területén illetékes Mezőgazdasági Kamarától (Tiszántúli Mező­
gazdasági Kamara, r>ebrecen, Hunyadi-utca). Ha Budapestre 
szállítja az áruját, a szállítási költség annyira megdrágítja, hogy 
nem versenyképes.

Notterpeck és Mokossényi
orvosi műszer- és kötszer-üzem

B U D A P E S T ,
F  6  f l z  1 •  t  i

VIIL, József-körút 31|b.
(Kölcsey-utcai oldalon 

Telefon: József 414—35.

l ’/ e m :
VIIL, N é m e t-u tc a  28 . s z .
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Kérdés: 1. .1 Dunagőzhajózám Társaság ratameZtfi* szemdly- 
hajójáií hajún, vUorM*. vagy pedig fűlő szeretnék lenni. flóra  
forduljak felvitel végett! 2. Hogyan tudhatom meg valamelyik 
amerikai cowboy filmgyár címet! 3. Van-e líagyarom igon  
filmgyár ' « /elvesznek-e szereplőnek IS evet legeli yrmbcvt! 4. 
Kell-e valamit fizetni a tanácsért? (II. •!.. Mohács.) —- Felelet: 
Fűtőnek csak vizsgázott fűtöket vesznek fel. Kazánfűtői vizs­
gát tehet a  szegedi, vagy pedig a budapesti magyar királyi 
ipariskolákban. A Dunagözhajőzási Társaság Budapesten V. 
kerület. Rudolf-rakpart 0. szánt alatt van. 2. Cowboy filmeket 
az  összes filmgyárak készítenek s különleges cowboy filmgyár 
tudtunkkal nincsen. Forduljon a Metró Gcridwyn, Farainount. 
Fox. Famous-Plityers stb. filmgyárakhoz, melyek mindegy ike 
Hollywoodban (Kalifornia) van. 3. Jelenleg a Hunnia filmgyár 
működik, ide azonban egyelőre alkalmazottakat nem vesznek 
fel. 4. A „Vasárnap" teljesen ingyen ad minden hozzáfordulónak 
tanácsot s  viszonzásul annyit vár. hogy a  tanácskérők legalább 
egy uj előfizető gyűjtésével támogassák. Aki levélben akar vá­
laszt, annak papír és bélyegköltségre 32 fillért kell beküldeni 
szerkesztőségünkhöz.

Kérdés: Apánk elhalt a háborúban, anyánk férjhez akar 
menni és magának követeli n vagyon felét, megilleti-e ö t! (Egy 
hii előfizető.! — Felelet: Anyját csak az esetben illeti meg a 
vagyon fele, ha azt a házasság tartam a ala tt szerezték. Ha 
apja tulajdonosa volt már a házasság előtt is ,i vagyonnak, vagy 
azt időközben örökölte, vagy ajándékba kapta, úgy a vagyon 
teljes egészélten önöket, mint az elhaltnak gyermekeit illeti meg.

Kérdés: Kaphalő-e G-rand Miktús: „Méhészei** eimü könyve! 
(11. E„ Gyula.) — Felelet: A kérdezett könyv nem kapható, 
helyette ajánljuk Ignátz S .: „Méhészet" című könyvét, amelyet 
a kiadóhivatalban megkaphat 4 ttengő 20 fillérért.

Kérdés: 1908-ban a fogyasztási szövetkezetben öt részvényt 
jegyeztem. 1 részvényekért ötven koronát fizettem be. .Mennyi fi 
részvé-nyek mai értéke? (Cs. J., llorsodnádasd.) —  Felelet: 
A részvényeket azóta bizonyára már átértékelték. Forduljon a 
kérdezett szövetkezet igazgatóságához, mert mi innen nem tud­
juk megmondani, hogy milyen módon vonták össze a rész­
vényeket.

Kérdés: Hol jelennek meg a népművelési füzetek és jelent-e 
meg már belőlük? 2. Van-e Magyarországon állat biztosító társa­
ság? 3. Két színdarabom van. amelyik mindegyik három felvoná­
son. hol lehet azokat értékesíteni ? (G. M., Tiszalök.) — Felelet:
1. A kérdezett könyveket a Királyi Magyar Tudományegyetemi 
Nyomda (Budapest, VIII. kerület, Muzeum-körut 6.) adja ki s 
közülük m ár több megjelent. 2. Igen, forduljon lapunkra való 
hivatkozással a Gazdák Biztositó Szövetkezetéhez (Budapest. 
IX.. Ü'llöi-ut 1.) és kérjen tájékoztatót. 3. Az a színdarabtól 
függ. Ma a színházak nagyon nehezen vásárolják meg még a 
legnevesebb irók darabjait is. A darabot jó lenne előbb műked­
velőkkel színre hozni.

Kérdés: 1. .Mennyi a mai értéke az 1921. évi október havi 
százhatvamezer koronának? 2. Mennyi az értéke az 1911. éri 
október havi huszezernéggszáz koronának? 3. .Melyik országban 
mikor van búzaaratás? 4. Milyen iskolai végzettség szükséges 
ahhoz, hogy valaki elemi iskolai tanító vagy tanítónő lehessen? 
(Gy. !., Csikéria.) — Felelet: 1. Körülbelül' százharmim-két 
|H‘ngő. 2. Körüliéiül- 8í>7*» pengő. 3. Az országonként teljesen vál­
tozó és itt nincs helyünk, hogy részletesen közöljük. Egyik szá­
munkban majd cikkl>en emlékezünk meg róla. 4 Négy közép­
iskola elvégzése után az ötéves tanítóképzőbe kell beiratkozni, 
a tanítóképző utolsó vizsgája után a ha Ugató megkapja a tanítói, 
illetőleg a tanítónői oklevele*.

Kérdés: Tíz. tizenegy Malligand-fokos bort szerelnék venni 
hektoliterenként húszbármin/- pengőéri? Hol kaphatok ilyen 
bort? (K. /*., Aka.) — Felelet: Tegyen közzé egy hirdetést 
lapunkban, amelyre bizonnyal hamarosan kap ajánlatot.

Kérdés: 1. .1 házamhoz tartozó kertben mintegy harmim- 
négyszögöl területi árok van. 4c árokban állandóan talajvíz áll. 
Halastót szeretnék az árokból létesíteni. érdemes volna-e?
2. Szükségex-e a halastó létesítéséhez engedély? 3. Eladhatom-e 
•; halakat a piaeon? (tíz. L.. lloronka.) —  Felelet: 1. Ha a viz 
könnyen cserélhető és annak megromlásától nem kell tartani, 
úgy rsinmliat halastavat. 2. Jelentse l>e az elöljáróságnál. 3. Ha 
van őstermelői igazolványa, úgy a városban a helypénz lefizetése 
után minden további nélkül árusíthat. Mielőtt a hal tenyésztésihez 
hozzáfogná tanulmányozzon egy-két szakkönyvet. Ajánljuk a 
ItepiLssy: „Édesvízi halgazdaságok** eimü könyvet. Ára 2 pengő 
80 fillér.

Kérdés- 1 Mennyi az érléke az 1916. évi tízezer koronának!
2. Ali roll a- búza ára 1916. márciusban! 3. Készesül-e fagykár­
segélyben a fagykárosull iparos is! (N. Ilajduszovdt.) — 
Felelet: 1. Körülbelül hatszáz pengő. 2. Januar elsejetol junius 
31-ig 38 korona, julius elsejétől november 30-ig 42 korona, de- 
cemberlten pádig 38 korona m étermázsánkint 3. Igen, de első­
sorban a fagykárt szenvedett hivatásos földmivelőket kárta-
tanítják. . . . . .  , .  . . .Kérdés: ,1c államtól járó adócsökkentési járulék kinek jár: 
az egyháznak, vagy a. lelkésznek? (13.161. számú előfizető.) 
Felelet: Adócsökkentési járulók néni létezik. Az 1927. évben 
megjelent adócsökikentési törvény és az idevonatkozótag kiadott 
pénzügyminiszteri rendelet a földadó, a jö vedelem adó és a ke­
reseti adó megállapításánál az előző adókivetésekhez kéjx*  ̂
csökkentést remiéinek; ezen adócsökkentés csak az adózót érinti, 
ó  . ♦ch.-.é ^írvházközséír. ugv az adócsökkentés ót
érinti.

Kérdés: Anyám meghalt, a jegyző a. hagyatéki leltárt tul- 
mogasra értékelte, most el akarjuk adni és a harmadát sem 
kaptuk érte. Hová forduljak' (Egy előfizető.) —  Felelet: Az. 
illetékes i>énzügy igazgatósághoz kell fordulnia és kérelmeznie 
kell egy újabb becslési eljárást. Kérelmét lehetőleg indokolnia 
kell azon adatokkal, melyek az előbbi becslés helytelen voltát 
mgállapltják.

Kérdés: Édesapáim birtokán adósság volt, én az adósságot 
kifizettem : apám gyengeelméjű, mit csináljak, hogy el ne, paza­
rolja vagyonát? (15.916. sz. előfizető.) — Felelet: Az illetékes 
kir. törvényszéknél kéll kérelmezni apjának gondnokság alá 
helyezését. Ezzel meg tudja akadályozni azt, hogy a birtok ro 
vább meg ne Terhel tessék. A gondnokság alá helyezéssel atyja 
nak vagyonkezelési Joga megszűnik és azt a kirendelt gondnok 
gyakorolja.

VÁSÁROK JEGYZÉKE
M árcius hó 16-án, vasárnap .

Állat- és kirakodóvásár: Kisújszállás. — Lóvásár: Buda 
pest. — Ivó-, marha- és ki rali odó vásár: Kiskunfélegyháza. 
Kirakodóvásár: Budapest, Hódmezővásárhely.

M árcius hó 17-ón, hátiön.
Altat- és kirakodóvásár: Ajk-. Attala (sertésvásár bizony 

tálán), Bátaszék, Esztergom, Fertőszentmiklós, Ieztimér. Izsák, 
.1 ászfény szám, Kisvárda, Kunbaja. Mátészalka, Mezőkövesd. 
Mohács, Nagyigmánd. Nagyoroszi, Nágocs (sertésvásár bizony­
talan). Perkáta. Polgárdi, Sárkersztur, Siklós. Somlóvásárhely 
ísertésvásár bizonytalan). Szenna (sertésvásár bizonytalan). 
Szentdienes. Tárcái, Vasvár (sertésvásár bizonytalan). — 
.Altatvásár: Kalocsa. Martonvásár. — Lóvásár: Budapest.
— Kirakodóvásár: Budapest. Hódmezővásárhely, Tatabánya. 
Mosonszentjános. — Sertés- és kirakodóvásár: Ózd. — Marha-, 
sertés- és kirakodóvásár: Szentgotthárd.

M árcius hó 18-án, kedden.
Állat- és kirakodóvásár: Bánréve, Bogdása. — Ló- és 

marhavásár: Zirc. — Kirakodóvásár: Budapest, Kalocsa, Mar 
tonvásár. — Sertés- és kirakodóvásár: Borsodnádasd.

M árcius hó 19-én, szerdán.
Állat- és kirakodóvásár: Atamy, Babocsa, Becsehely. Bél­

apátfalva, Böhönye (sertésvásár bizonytalan), í ’sesztreg, Eger­
vár, Hajdúnánás. Hőgyész (sertésvásár bizonytalan), dános- 
háza. Káptalantóti, Kiskunhalas, Olaszliszka, Pellérd, Somogy- 
szob (sertésvásár bizonytalan). Szent|>éterur ísertésvásár bi­
zonytalan). Tarpa. — Kirakodóvásár: Budapest, Nagymaros. 
Zirc. — Sertés- és kirakodóvásár: Itudabánya.

M árcius hó 20-án, csütörtökön.
Altatr és kirakodóvásár: Alcsut. Gy őrszent márton, Nagy 

-iwesely, Püspökladány, Siittő. — Marha- és kirakodóvásár: 
Und. — Kirakodóvásár: Budapest, Kiskunhalas.

M árcius hó 21-én, pénteken.
Állat- és kirakodóvásár: Aszód, ( ’seuger, Neinesvid (sertés­

vásár bizonytalan). Rum (sertésvásár bizonytalan), Szőlős- 
györök (sertésvásár bizonytalan). Zalaapúti. Marha- és ki­
rakodóvásár: Őriszent péter. — Marha- és sertésvásár: Békés.
— Kirakodóvásár: Budapest.

M árcius h é  22-én, szom baton.
Lóvásár: Békés. — Kirakodóvásár: Budapest
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R E J T V É N Y E K
1. Rejtett nevek.

Egy őrnagy azzal a szándékkal vesz prémet, hogy vastag 
bundubelést pótolna belőle.

Ebben a mondatban öt dunántúli vármegye van elrejtve. 
(Beküldte Wenzely Mihályné Kelecxény pusztáról.)

2. Szórejtvény.

4. Pontrejtvény.
. i . o . r . z . a . é . n . f . l . j . s  
(Beküldte Szabó György PüspökszenterzsábetrÓl.)

5. Szórejtvény.

H2 0 + p o r S ér
(e o)

(Beküldte Kálmán János Hajdúszoboszlóról.)
6. Szórejtvény.

- kukoricaszáritó (-é) A
(Beküldte Brüeher János ifezóberónyból.)

7. Pontrejtvény.
S . e . e . e . a . é . e . e . e . a . i . á . o .  

(Beküldte ifj. Vajda Ferenc Kéziből.)

8. Szórejtvény.

Daru „ F e lleg  borult az  erd ő r e ..."  OS 
a  v e té s  előbújik  &

(Beküldte Farkasdy Jolán ás Iái jós Felsógörzsönyból.)

9. Szórejtvény.

rom án rom án rom án rom án oU-x (-Ó)
1

rom án rom án
<-M

román tornán

(Beküldte ifj. Kiégi Ede Kiskunhalasról.)

10. Szó- és betíirejtvény.

Iné D Ö  b Z §  L  gess 
___________(6=el_______(e=é)______

(Beküldte Kazareczky Gyula Zagyvarónáról.)

11. Szórejtvény.

vétek fedél déli gyümölcs
__ __________________________ _______ ( ° p ) ________

(Beküldte Sivák Ferenc Dobodéiról.)
12. Szórejtvény.

(Beküldte Sivák Ferenc Dobodéiról.)
_________________ 12. Szórejtvény.__________________

virágtáj I búcsúban árulják
(Beküldte Jenczer János Cserdiböl.)

13. Névrejtvény.
Nagyszeben, Cegléd, Rózsahegy. Elek, Eger. Eszék, Békés, 

Déva.
E nevek kezdőbetűit helyesen összerakva egy magyar vá­

ros nevét kapjuk.
(Beküldte Bajai János Mohácsról.)

14. Szórejtvény.

P sok fa
(d-e)

varr

(Beküldte Kalmár József Jász berényböl.)

15. Szórejtvény.

e s i k á m
(Beküldte Polgár Lajos Magyargencsröl.)

16. Névrejtvény.
Munkács, Orosháza, Sopron. Rákos. Ipolyság. Zombor.

Nyíregyháza. llovár, Igló, Komárom. I/fase.
E nevek kezdőbetűit helyesen összerakva egy magyar hős

nevét kapjuk.
(Beküldte ifj. Horváth Sándor Fsökölyböl.)

A rejtvények helyes megfejtését a megfejtők és nyertesek 
névsorával a 14-ik számban közöljük.

A 8-ik számban közölt rejtvények helyes megfejtése:
1, Szórejtvény: Patkó Bandi. 2. Szánirejtvény: Mindenki

olyan ember, ahogy a hivatalát betölti. 3. Keresztrejtvény: 
Vízszintes sorok: 1. Arab. 4. Batu. 7. Darab. 9. Jób. 11. Ma.
14. Dió. 16. Ara. 17. Ki. 19. Uj. 20. Tág. 23. Kalap. 26. Öböl. 
27. Togo. Függőleges sorok: 1. Az. 2. Ad. 3. Baja. 4. Baba. 5. Ab
6. l ’r. 8. Kő. 10. Adó. 11. Mór. 13. Pad. 15. Baj. IS. Ital. 
19. Ugat. 21. Ál. 22. Hő. 23. Kő. 24. Pó. 25. Ló. 4. Pótlórejt 
vény: Farsang. 5. Szórejt vény: Kérdőrevoná.s. 6. Szórejtvény: 
. Vasárnap Naptára." 7. Kockarejtvény:

8. Pontrejtvény: .Árpád apánk ne féltsd Ősi nemzeted. 9. 
Tréfás talány: Hat ökör. 10. Pontrejtvény: Üdvözlet a rejt- 
vénymegf ej töknek. 11. Szórejtvény: Haladó gazda.

Helyesen m eg fe jte tték :  Ilurkall Gergely, S traka Fer«*nc. Sz. 
Balogh Lukács, ifj. Borsos István . Asbóth M ária. Krafosik Gábor. 
G ábriel Tam ás. ifj. Ferenczy Imre. László és Zoltán. Frauenhoffer 
Ferenc. Németh Ferenc. Szigeti János, ('zakó István . M artin A ntal. 
Zscbi Teréz, Ferenci M ária. Ilubav A ndrás. Csiszár Is tv án . Sabacz 
Is tván , K ardos György. Otolecz P éter. Novák Ferenc. Toniecz Gyula. 
Spissitk Ferenc. Maszlag Mihály. Ronihány és Vidéke Fogy. Szövet 
kezete. Kovács Magdus.

Jutalomkönyvet nyertek: Maszlag Mihály (Yáetzenlltísz: i 
Tomerz Gyula (Lenti). Zscbi Teréz (Jánoshalma), Németh Fe­
renc (Mihdld) én Sztraka Ferenc (Dunaföldvár).

A 94k számban megjelent rejtvények helyes megfejtését, n 
megfejtők és nyerteseik névsoráTOl, jövő héten közöljük.

Akar sokat tojó, nagytestű, szép 
baromfi állományt ?

Rendeljen 160— 260 évi to jásh i'zam u s á v o z o l l  p l y -  
m o u l h  tyúk ja im  s azok u tódaitó l származó ke lte tő - 
to jást. Á ra  darabonként 50 fillé r. Szállítás rázásm entes 

dobozokban. É vtizedek ó ta  bevált fa jta .
Kaphatók Plymouth tyúkok. Rhode Island kakasok. Gabor.anemöek és 

magvakért Is szállítok.
K A P O U N  Z O L T Á N  f a | b a r o m f l l e l e p e ,  

Szentendre, R év-utca 1.
Tojáshozam ellenőrizve. Állomány törzskönyvezve.

Levelezésnél válaszbélyeget kérek.
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L A K O D A L O M .
VIDÁM REGÉNY. — IR TA : NYÁRY ANDOR.

(32. közlemény.)
A villám végighasitott az égen.
Józsi megijedt:
— Hu a csillagát! Már villámlik!
S ahogy a lábai bírták, elszaladt a falu irányában.
Móric is szedte a sátorfáját:
— Gyerünk hamar! Csukd be gyorsan az ablakot, meg 

az ajtót. Modtam ugy-e, hogy máma még vihar lesz! 
Talán még hazaérünk.

A gallérját feltürte és elszaladt.
Az ég ismét megdörrent és szélvihar vágott végig a 

hegyen.
Ferkó rendületlenül állt a hegyen. Mit törődött most 

a viharral, mikor a szive viharzott. Tudta, hogy Vica a 
présházból lesi s hogy bosszantsa, vidáman énekelt tovább:

Nem hívtalak, nem is kellesz énnekem. 
Elmehetsz a házunk előtt, nem nézem.
Van énnekem szebb szeretőm náladnál,
Piros arca pirosabb a hajnalnál.

Vica hallott minden szót. Tudta, hogy a legény az 
éneket neki küldte. A melle sebesen járt s a kihívó énekre 
kihívóan felelt. Majd a könnye kicsordult, de azért fújta 
az éneket, hogy a legény meghallja:

Volt is, van is, lesz is nekem jő dolgom,
Másnak adtam, másnak adom a csókom. 
Ráhajtom a fejem széles vállára,
Csókot adok százat is a szájára.

Még jóformán be sem fejezte az éneket, az ég nagyot 
dörrent.

Vica megrémült:
— Jézus!
Hirtelen becsukta az ablakot. Az eső megeredt. A szél 

fütyült. Az ajtó bevágódott.
Vica ijedten bujt a lócára és keresztet vetett magára.
Még nagyobbat dörrent.
Ezt már Ferkó sem vette tréfára. Gondolta magá­

ban, hogy nyakasság ide, szerelem oda, a vihar nem tréfál 
s ha még idejében nem menekül el előle, hát utóbb még 
a villám úgy agyonvágja, hogy hírmondó sem marad be­
lőle. Összekapta magát s mielőtt az ég még egyet dörrent 
volna, futásnak eredt s mindenről megfeledkezve, vizesen, 
ijedt ábrázattal bebukott a présház ajtaján..

Vica megijedt.
Ferkó megállt az ajtóban.
Mind a ketten lesütötték a tekintetüket.
Egyik sem szólt.
Ferkó lassan lerázta magáról a vizet s mikor már

1
r

Ónodi Szabó Lajos
baromfi tanyája Á1Ianii e„enórzésZ e H í  eS á lló  tö r z s te n y é s z e t .

Am erikai fehér leghorn, Rhode Islan d  Red, 
bronzpolyka és győngytyuk ten yésztés. — 
Tenyésztojások naposcsibék , növendék  és  
ten yészá lla tok  a m egrend elés sorrendjében  
szá llítta tnak . — Elit törzsek  m a g a s tojás­
hozam ra é s nagy testsú lyra k ivá logatva .

kicsit megcsillapodott, érezte, hogy mondani kellene va­
lamit. Hát megszólalt:

— Az anyját ennek a viharnak!
A villám feje beizzott az ablakon.
Vica befogta a szemét.
Ferkó behúzta maga után az ajtót:
— Úgy esik, mintha kannából öntenék.
Vica leült a lóca szélére és megjegyezte:
— Azért én nem jöttem volna ide!
Ferkó megérezte, hogy a lány mire céloz, meg­

mozdult:
— Ha tudtam volna, hogy itt vagy, — mondta rá- 

tartin — én se jöttem volna ide.
Vica foghegyről beszélt s a szava csak úgy vágott:
— Ahhoz mentem volna, aki sudár, gömbölyű, aztán,

ha nevet, a szeme úgy ragyog, mint a csillag. Akinek az 
árnyékába se léphetek.

Ferkó sok levegőt szitt:
— Hát nem is! -— mondta bántottan s a hangulat 

mindig jóban elmérgesedett és izzóbb lett.
Vica szeme tüzet csillant:
— Mégis ide jöttél!
— De csak szorultságból! — felelte a legény.
Vica lihegve dobálta a szavakat:
—■ Itt nincs menedékhely! Nem is volt. Nem is

eresztek be senkit. Aki nem idevaló, annak itt nincs ke­
resnivalója.

Fejével az ajtó felé vágott:
— Kívül tágasabb!
Ferkó szeme villámot vágott:
— Kikergetsz?
— Eredj oda, ahol szívesen látnak!— felelte a lány. 
A legény megmérgesedett:
— Hát el is megyek! — mondta dühösen és kifelé 

rohant.
Most nagyot dörrent az ég.
Ferkó megrettent.
Vica ijedtében a legény mellére esett:
— Jézus! — sikította és szorosan összeborultak. 
Amint a dörgés megszűnt, magukhoz tértek, szé­

gyenkezve szétváltak és ismét az előbbeni hangosak lettek. 
Vica zavartan mondta:
— Nahát!
Ferkó is ugyanezt ismételte.
Vica folytatta:
— Úgy is van!
— Hát igy van!
A lány e kitérő után lassan eltalálta az előbbeni 

hangot.
—- Én nekem olyan vendég nem kell, aki csak szo­

rultságból keresi fel a présházunkat!
Most már Ferkó is vagdalódzott:
— Én nekem sem kell olyan vendéglátó, aki a ven­

déglátást a szememre hányja.
Vica vállat vont:
— Én nem hívtalak.
Ferkó felütötte a fejét:
— Ha hívtál volna, se jöttem volna be.
A lányt ez megint feldühösítette:
— Mégis itt vagy! — mondta mérgesen.
Ferkó igyekezett kitérni:
— Bánom is, mint a kutya!
Vica nagyot nyelt:
— Bánod?
— Bánom ám!

(Folytatni.)
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S Z E R K E S Z T Ő I Ü Z E N E T E K

F . M ., C s e r m a j o r . K öltem énye nem ü ti m eg m értékünket. Több 
értékes gondola to t ta lá ltu n k  benne, am iből rem éljük, hogy ka­
punk öntől még sikerü ltebb  verset. is. —  Sz. S., H ajdúnánás. A be­
küldőitekből vá logatunk . E gy-kettő  a közölhetők so rába kerü lt. 
—  C m. F ., Répceszem ere. Apám hoz  cimü költem ényét alkalom adtán  
közöljük. A m ásikban  is tö b b  kedves s o r t  ta lá ltunk . K. VE, K is­
telek. A Mesemondón még m ost nem jö h e t ; ha van más verse készen, 
úgy m utatóul küldjön be hozzánk. M ajd válogatunk közülük. —  Sz. J . ,  
Kereked. H an g u la to s  versé t nem sokára  v iszon tlá tja  a  lapban. — 
ifj. Cm. M., R étsz llas. M indkét verse hazafias ta r ta lm ú , azonban a 
külső alakja még ma nem követi a gondolatok szépségét. A versben a 
form ára is gondo t kell fo rd ítan i. Ha többe t ir. a k k o r versirási kész­
sége is fejlődhet. -  G. M., T iszai ok. Versei között néhány  egésze i 
kifogástalan akad. Az ő szu tó  szép. hangulatiéin  gazdag kis költemény, 
am elyre később so r k e rü lh e t. — N . 8 ., lla jd u szo v á t. K özöljük, legyen 
türelemmel. — C s . V ., C s o n g r á d . Nem is» an n y ira  „csiszolatlanok" 
versei, am in t azt ir ta . E gy ik , m ásik még döcögős, de n Ve íté lj meg 
rimü sikerü lt kis a lko tás . —  M. E., Miklós m ajor. Múlandóság-h07. 
hasonlót m ár közöltünk, igv az m ostanában nem jöhe t. A másik kettő  
nem megfelelő. — M. I . ,  E «*ntiszom >>athely . Verse szép, azonban a 
ko ttát sa jnos  nem hozh a tju k . Fényképét készséggel leközöljük. —
K. 8., N agyaesád . Ahogy a lkalm unk nyílik, igyekszünk hozni ver­
seiből. M. K .,  S o m o g y s z U . A Falu  t kis m ódosítással nem sokára 
hozzuk. H asonlót várunk . —  K. A.. G yöngyüshalász. Még nem nekünk 
való, de soraiban  sok Ígéretet lá tunk . ír j . E. ( i y . ,  K á ló z . Most nem 
Időszerű, kérjük ősz felé kü ld je  el s  akkor közzé tessz ük. T. <».,
T ihany. Több kö ltem énye vár közlésre. Ahogy lehet, egyet-kettő t 
majd hozunk. —  G. E ., B udapest. Még nem egészen k ifo rro tt. - T. •>., 
Egerág. K ép re jtvény t a  klisékészités költséges volta m ia tt nem kö­
zölhetünk. E gy ik  tré fá ja  a jövő héten m egjelenik. — I f j .  C ». N . J . ,  
K aposszentbenedek. Jók . B. J . ,  E endvau jfalu . R ejtvények jók.
T réfá ja  mai szám unkban  m egjelen t. M. A., Budakeszi. Egy tré fá ja  
mai szám unkban  m egjelen t. R ejtvényeibő l közlünk. — I’. E ., J á k .  
A tré fás ta lán y  h e ly e tt m ást kérünk . — IE  J . ,  H o m o k s z e n t lő r in c .  
Egyik tré fá ja  m egjelent m ai szám unkban . I f j .  E. G y., Felsőszil 
vágy. Az egyik m egjelent, a m ásik nem közölhető. -— 8. J .  F ., Bő 
vény. Nagyon jó , m egjelent.

TRÉFÁK
Pályaválasztás.— M i szeretnél lenni, ha megnősz? — kérdi ü k apa ötéves fiacskáját.

— Ember.
— De milyen ember?
— Részeg ember! — hangzik a válasz,

(Beküldte Sz. TiMdda rácról.)
Kételkedés.

A szakácsnő égre-föhlre eskiidözhk, hogy az eltűnt két kiló 
húst a macska ette meg. A háziasszony rátéten a macskát a 
mérlegre s azt m ondja:

— Na, nézze, a két kiló hús megvan, de hol a macska?
(Beküldte Boa József Lendvauj faluról.)

Csalóka öröm.
— Képzeld, az éjjel azt álmodtam, hogy meghall az 

anyósom.
— De hiszen nem is vagy nős!
— Persze hogy nem, de azért mégis úgy örültem neki.

(Beküldte Martin Antal Budakesziről.)
Szívesség.

— Látja, uram, ott azt a gyönyörű nőt? Odamegyek hozza 
ás randevút (találkát) kérek tőle.

— Igen flekötelezne, ha aztán megmondaná, kapótt-e?
— Miért?
— Mert őnagyságiinak én vagyok a fé rje . . .

(Beküldte Ertler Gyula. Felsőszil cáyyról.)
A váltóláz.

Eérj az orvoshoz: Tessék már megnézni doktor ur, mi baja 
van ennek a  gyereknek?

Orvos: Hát, váltóláza van!
Asszony a férjéhez: Egye fene a kend váltóját! Minek hagyja 

’ gyerek orra előtt. I t t  játszogatott vele az asztalon egész nap.
(Beküldte 8  kint a. J. Ferenc Dövónyröl.)

Igaz-e?
— Igaz-e — kérdi az egyik, hogy Hevesi a m últ évben 

100.(100 jH*ngőj nyert Amsterdamban a gununiüzleten?
— Igaz! — válaszol a  másik — csak egyes részletek tévesek. 

Nem a m űit éviién, hanem most a tavasszal é*s nem Amsterdam­
ban, hanem Parisban történt. Nem a gumin i-, hanem a petró­
leum-üzleten. Nem 100.000, hanem 200.000 jiengőről volt szó. 
Nem Hevesivel történt ez, hanem énvelem és nem nyertem két­
százezer pengőt, hanem elvesztettem. A többi igaz.

(Beküldte fíaczenbaeh dános Hmnokszentlői Inéról.)

VÁSÁR ÉS PIAC
Fővárosi árak március hó 10-én.

G A B O N A T Ő Z S D E .
K É SZ Á R U P IA C .

Haza tiszavidéki 77 kg os 23.30— 23.60, 78-as 23.05— 23.85, 79 es 
23.95 — 24.20, 80-as 24.10— 24.30. felsőiiszai 77-es 21.30— 21.45.
78- as  21.50— 21.05. 79-es 21.70— 21.90. 80-as 21.85—22.00, dunán ­
tú li 77-es 20.10— 20.40, 78-as 20.40— 20.60, 79-es 20.70— 20.85, 80-as 
20.75— 21.00, pestvidéki 77-es 20.30— 20.55. 78-as 20.65—20.75.
79- es 20.90— 21.00, 80-as 21.00—21.15, fejérmegyei 77-es 20.25— 
20.40, 78-as 20.50— 20.60, 79-es 20.90—20 85. 80-as 20.85—21.00, 
bácskai 77-es 20.40 20.60 78-as 20.65 20.80, 79-es 20.90 21.05
80- a s  21.00— 21.20. —  Rozs pestvidéki 11.50— 11.60, más 11.50—
11.60, sorárpa 18.00—20.50, egyéb 16.75— 19.00, takarm ányárpa 
14.00—14.50, elsőrendű 15.00— 15.50, — köles 9.50— 11.00, — * zab. 
elsőrendű 13.20— 13.50, közép 12.20— 12.60, tengeri tiszai 11.40—
11.50. d unán tú li 11.60— 11.90, —  korpa 8.10— 8.30 pengő méter- 
m ázsánként.

HATÁRIDŐPIAC.
Búza. m ájusra 20.17—20.18, októberre 20.00— 20.02. — Rozs m á­

ju s ra  11.50— 11.52, októberre 12.55— 12.60. —  Tengeri m ájusra 10.82 
— 10.84, jú liu sra  11.12— 11.14 pengő m éterm ázsánként.

l.isz t. .4 nyílt piacodon: B úzadara 48— 54. duplanullás finom 
tész ta lisz t -1-2—46, nullás 40—44, kettes főzőliszt 40— 12. négyes ke­
nyérliszt 38— 40, hatos 36— 38, nullás rozsliszt 40— 12 fillér kilo­
gram m onként.

VetőmAgpiar. (M authner Ödön magtermelfi és magkereskedelmi r .-t. 
heti je len tése.)  Az egész vonalon nagy élénkség észlelhető, a forga­
lom m ajd az összes gazdasági magokra k iterjed . A répa magkészletek 
nagyon m egcsappantak. Lucerna- és lóheremag irán t a belföldi érdek­
lődés h a tározo ttan  nagy, lueernatnagból külföldre nagyobb tételek ke­
rü ltek  eladásra. Tavaszi bükkönynek  á ra  némileg csökkent, Baltacím- 
„,ag ugv hám ozatlan, m int hám ozott keresett. r<rWfeac«e szintén. 
Nagy tételek keltek el lenmagból. ezen cikk irán t oly kereslet m u ta t­
kozik. mely minden várakozást felülmúl. —  A M agyar Magkereskedfik 
Országos Egyesületének  h iva talos jegyzései 100 kilónként, nyersáruért. 
B udapesten: lóberemag 80—95. lucerna 125— 145, fehérhere 130 liO , 
nyúlszapuka 60—65, baltacím  48— 50, Viktória borsó 18— 20, Express 
borsó 16—18, tavaszi bükköny 23— 24, szöszösbükköny 4o— o0, len­
mag, nagyszem ü 70— 75. kenderm ag 29—30, napraforgó, fehér 23—-o. 
mák 125— 130, köles, vörös 10.50— 11, köles, fehér 20— 21 m uhar­
mag 18— 19, seprőcírok 9— 10, csillag fü rt, fehér 14— lu , m ustá r, fehér

A brak takarm ány  piac. Á rpakorpa 13, bői sókorpa 13. buzakonkoly 
9 50— 10. buzakorpa 8.50—9. buzatakarinánylisz t 11.50— 11 ..5 . kon­
kolydara 10.50— 11.50, lenmagpogácsa 26. napraforgópogácsa Ib.uO— 
17, repcepogácsa 15.50— 16, répaszélet, s z á r ít o t t  11.50—12, _ rozs 
konkoly 9.50— 10, rozskorpa 9. rozstakarm ányliszt 11.50— 1 1 ..u, szója­
bab-pogácsallszt nagyban 27, kicsiben^

B urgonya. N yári rózsaburgonya 7.
-  6, E lla  burgonya 5— 5.50, fehér burgonya 4— 4.50 pengő 
m ázsánként.

29 pengő inéterm ázsánként.
.50— 8, őszi rózsaburgouya 5.50 

méter-

Villanyerőre berendezett homorú borotva köszörülés

Angol é s  so lingen í finom  acéláru  raM é*

F L A S N E R  L A J O S  
Budapest, VIII., Józsel-körut 17. sxdm.

á. |«vttf. o l«* *">■• Ló.yU6t *p .k (.r iU ..
V idéki rendeléseket 24 érén  belől eszközöl.

Ezt a hirdetést vágja ki éa vásárlásnál mutassa be. Kedvezményben részesu
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T akarm ány  vAsár. Réti széna, elsőrendű ó 7.50— 8, másodrendű
5 g__7. ré ti széna, harm adrendű, csom agolásra 4— 5.80. m uharszéna
8__10.50. zabosbűkkönyszéna 7— 9. alom szalm a, m ásodrendű 3.50  pengő
m éterm ázsánként.

Szúró m arha  vásár. É lő  borjú , belföldi szopós, elsőrendű 1.60— 1.60, 
kivételesen 1.70, m ásodrendű 1.50— 1.58, élő bárány  0.90 1.28, ki­
vételesen 1.32 pengő kg-ként élősúlyban.

T e n y é « .z in a r h á k  fu  já rm oslik rök . E lsőrendű belföldi járm osökör 
( ta rk a )  0.88— 1. elsőrendű belföldi já rm osökör (fehér) 0 .90—0.98. 

— 2 éves üszők 0.90— 1. 1%— 2 éves tinók 0.94— 0.98, f ia ta l friss
fejőstehén 1.30— 1.40 pengő kg-ként élősúlyban.

Vágó m arhavásár. Ökör. közepes 72 - 90, gyengébb 50— 70, bika. 
legjobb 92— 102, közepes 80— 90. gyengébb 70— 78. tehén, közepes
60__84. gyengébb 47—58. bivaly 44. növendékm arha 04— 80, csontozni-
való 40— 47 fillé r kilogram m onként élősúlyban.

S ertés vásár. Könnyű sertés 150— 150. közepes 150—104. nehéz ser­
tés 104— 108 fillé r kilogramm onként élősúlyban.

G y a p j ú . A belföldi piacon a  helyzet ez időszerin t is — az Üzlet- 
telenség m ellett —  változatlannak  m ondható. A gazdák részéről van 
ugyan némi érdeklődés, a  vevők azonban tovább ra  is ta rtózkodnak és 
csupán 1—2  közhírt okossági tételben tö r té n t kötés.

N yersbőr. M arhabőr. m agyar 1. m arhabőr, ta rk a  1.10, borjubőr 
(hosszú Iá bírni) 2.20, báránybőr (fehér m erinó , 3 pengő kilogram ­
m onként.

K usvásár. H arhahus a ny ílt piacokon: Vesepecsenye. tisz tító it
400 600, rostélyos, vastag  hátsz ín , felsál, fehérpecsenye, gömbölyű
felsál 200—320. fartő , hátsz ín , csontos o lda las, ta r ja , szegye 160— 
320, gulyásnak való 120— 220 fillé r k ilogram m onként. —  ltorjuhun:
Felszeletelt comb 380— 500, sűtn ivaló  200----100, pörköltnek  való 160
— 300 fillé r kilogram m onként. — Juh-  é# bárányban: Juhcom b 180—  
240, gerinc, lapocka 160— 220. pörköltnek való 120— 180, bárányhus, 
h á tu lja  220— 320, eleje 180— 260 fillé r k ilogram m onként. —  Sertés- 
hun. A nyílt piacokon: F riss  k a ra j 360— 400, friss  comb. ta r ja , la ­
pocka 260— 320. friss  o ldalas 200— 280, kocsonyának való 100 -160, 
vese .velővel 200— 280, fü s tö lt helybeli ka ra j, ta r ja ,  lapocka, oldalas 
260— 400, o lvasz tani való szalonna 180— 204, sózott kenyérszalonna 
200— 260. fü s tö lt 220— 260. háj 200— 220, zsíros tepertő  180—240, 
helybeli se rté szs ír 200— 220 fillér kilogram m onként.

B a r o m f i é s  t o j á s .  Élő állatok a n y ílt p iacokon: Tyuk 300 - 500. 
csirke 150— 350, kappan 300—600. ruca 570— 900, lúd 600— 1900, 
pulyka 500— 900 fillér darabonként. —  L eült á lla tok:  Tyuk 200—280. 
csirke 220— 320. kappan 230—260, h ízo tt ruca 260—320, lúd, h ízott 
260— 320, pulyka, h ízott 200— 280, ludm áj 500— 1300. ludzsir és háj 
260— 500. ludaprólék 150— 250 fillé r kilogram m onként. Tojás:
F riss  te a to jás  7— 9, főzőtojás 6 —8 fillér darabonként.

V a d . 4  ny ílt piacokon: Nyúl. bőrben kilogram m onként 150. fenyő- 
m adár da rab ja  100— 120 fillér, szarvasgerinc 4 0 0 --450 . comb 220, la ­
pocka 220 fillé r kilogram m onként.

H a l. Élő állatok a ny ílt piacokon: H arcsa 4 0 0 —600. csuka 200— 
350. ponty 200—280. kárász 140—200, keszeg 100—120 fillé r kilo­
gram m onként.

Tej és te jte rm ékek . .4 ny ílt piacokon: T e ljeste j 36— 10. lefölözött 
16— 20, jo g h u r t 170, te jszín  340— 360. te jfö l 160— 200. cen trifugált 
teavaj. tömbben 400— 480, 10 dkg-os csom agolásban 440— 560. főzővaj 
360— 100. szedett vidéki va j 340—380, ju h s a j t  260—340. tehén tú ró  
100— 120, sovány tehén tú ró  50— 80, ju h tu ró  300—360, keverttu ró  
240— 320, hazai em entáli s a jt 460—600, hazai tra p p is ta  280—400 
fillé r kilogram m onként.

S z á r a z  fő z e lé k  é s  s z á r a z  té s z ta .  .4 nyílt p iacokon: Lencse 60— 120. 
h án to lt egész borsó 90— 120. feles 80— 100, fehér, aprószem ü bab 56 
—80. nagyszem ű 80— 110. színes 50— 80. finom árp ak ása  80— 120. 
du rva  6 0 —80, tojásos ta rhonya 100— 150 fillé r kilogram m onként.

Z ö ld s é g . .4 ny ílt piacokon: S árgarépa kilogram m ja 6 — 16. p e tre ­
zselyem kilogram m ja 8 —18, zeller zöldjével da rab ja  6— 12, zeller kilo­
gram m ja 10— 20. őszifa jta  kalará!»é kilogram m ja 8— 18, kevert zöhlség 
10— 18. makói vöröshagym a 5— 8, közönséges vöröshagym a 5— 7. fok 
hagym a zöldjével 60— 140. dughagym a kilogram m ja 20—30. cékla 
10— 20, fejeskáposzta, újdonság 10— 24. sav an y íto tt káposzta 24— 32. 
kelkáposzta 10— 16. vöröskápnszta 24— 10, karfiol 50— 80. torm a
40— 160, E lla  burgonya 8— 10, kifli 16— 20, rózsaburgonya 10— 14, 
kelbimbó 80— 120, fejessaláta  12 -1 8 , töm ör csiperkegom ba 220—400. 
sz á r í to tt  gomba 1600— 2000, fekete retek k ilogram m ja 10— 20. ecetes 
ugorka 100— 140. vizes 60— 80. sav a n y íto tt zöldpaprika kilogram m ja 
100— 160, sóska 240— JOO, tisz títo tt p a ra j 60— 100, gyökeres 40— 60, 
főzött paradicsom  lite rje  6 0 --9 0  fillér.

G yüm ölcs. .1 „v itt piacokon: Nemes fa ja lm a 80— 180, közönséges 
40—100 aszalt 40—8.':. hazai aszaltszilva 00— 120. szilvaiz 140— 180. 
gyümölcsíz 100— 320. kem ényhéja fiié 100 - 180. dióbél 480—000. liéja- 
zott mogyoró 420— 500. hé jazo tt m andula 000— 800 fillé r kilogratn- 
inonként.

F ű s z e r ,  m á k . m é z  é s  h á z i s z a p p a n . .4 ny ílt p iacokon: Édes nemes 
paprika 360— 400. félédes, gulyás 240 -300. rózsapaprika  200— 220. 
erős 170 -  200, kereskedelmi 80 100. kék inák 140- 180. közönséges
220__140, p ergete tt méz 200 260. házi szinszappun 1 3 0 -  160, közön
séges háziszappan 120— 140 fillé r kilogramm onként..

P a p r ik a . Termelői árak Szegeden: Édes nem espaprika kg-ként 2.20
__2.30, félédes paprika  kg-ként 1.50— 1.90, rózsapaprika  kg-ként 1—
1.30, m ásodrendű paprika kg-ként 0 .70— 0.90. harm adrendű  paprika 
kg-ként 0.30— 0.50 pengő. Kalocsán: Édes nem espaprika kg-ként 2— 
2.20. rózsapaprika kg-ként 0.90— 1.20. m ásodrendű pap rika  kg-ként 
0.60—0.80, harm adrendű  paprika kg-ként 0.40— 0.50, csövespaprika 
1— 1.30 pengő.

Borpiac. A borpiac állandóan  lanyha. A m érsékelt v ásárlás  úgy­
szólván csak a belföldi fogyasztásra szorul. K ülönösen a nagykanizsai 
és gyöngyösi vidéken a  d Írek t te rm ő borokból nagy m ennyiséget dolgoz 
rak fel p á r la r tá  úgy. hogy ezek a készletek m ár lényegesen csökkentek. 
Ilyen célra vásáro lt nova borokért N agykanizsán 1.50 pengőt fizetnek 
M alligand-fokonként, Gyöngyösön O thelló borokért 1.70— 1.80 pengőt 
M alligand-fokonként. Az alfö ld i kisterm előktől a m agasfoku kadarka 
á ru  nagyrészét m ár e lv itték . V iszont a zöld-fehér u raság i borok iránt 
alig  van kereslet. Az á rak  a következők: K isterm elők kadarka  bora 1.90

2.30 pengő hek to literfokonként. Zöld fehér u raság i töm egborok ára 
20.5— 11 M alligandfoku 22— 27. 12 M alligandfoku 25— 35, magasabb 
fokú borok m inőség szerin t 30— 50 pengő hek to lite renkén t a  term elő­
állom áson.

Szesz és szeszesitalok. Az Országos Szeszőrtékesitö  R .-T . legutóbbi 
végreha jtób izo ttság i ülésén az összes szeszféléknek v á ltozatlan  jegyzé­
sé t h a tá ro z ta  el. Az Országos O yiiinölcsszeszforgalm i R .-T . leg­
utóbbi végrehajtóbizottsági ülésén az összes gyüm ölcspálinka féléknek 
á ra i t  további intézkedésig v áltozatlanu l hagy ta . A forgalom főleg ki­
sebb té te lek re  szorítkozott és törkölyben, valam in t szilvórium ban volt 
érdeklődés. B orpárla t 4— 4.20 pengő 10.000 literfokonként a termelő 
állom áson, plusz 2 százalék forgalm i adó.

F ap iac . A fenyőfapiacon a  gyengébb választékok irá n ti kereslet 
m egcsappanása az á rak  1—2 pengős árlem orzso lódását idézte elő, míg 
a sz ta  loscélokra alkalm as áruban  a kereslet kielégítő és az á ra k  is szi­
lá rdak . K em ényfában  alig  van forgalom . T usijában  a  kam pány nagy­
jában  befejeződött. A szükséglet az idei té len csak m integy 60 száza 
léka volt a norm álisnak  és Így elég tek in té lyes készletek m aradtak  
vissza. Az á rak  ennek ellenére ta r to t ta k  és  belföldi száraz  hasábfánál 
220— 260 pengő között mozognak a feladóállom áson.

G yógynövénypiac. K am illav irág , m inőség sze rin t 60—100, kő 
h á rsv irág  140. ez ü sth á rsv irág  JOO, fü r tö s  bodza, rövid  szá rra l, fehé 
ren szárad t 250, p ip acsv irág  szirom  320, búzav irág , kéken száradt 
280. cicafarkkó ró  v irág  35, sza rk a láb v irá g  130, Ixdéndeklevél 70.
m aszlaglevél 70, nadragu lyalevél 80, csalánlevél 28, diófalevél 28, 
papsajtlevél kézzel csípett 44. keskeny ú tifű  35, fehér m ályvalevél 26, 
ap ró  b o jto rján , f ia ta l , e lsőrendű minőség 35, ezerjó fü , rövid szárra ,, 
kö tegelt 120, fehér üröm , fo sz to tt 30, szappan  gyökér, hám ozott, fel­
szeletelve 100. ugyanaz  hám ozatlan  75, fehérm ályvagyökér nem k a ­
p a r t , hanem  hám ozott 100, ig licgyökér 45, p iro s itó g y ö k ér 40. dióter- 
m éshéj, zölden szá rad t 28, borókabogy  i s ,  anyarozs  240. kőrisbogár 
320, fehér m u s tá r  52, fekete m u s tá r  62 fillér.

I d e g e n  p é n z e k  v é te li  é s  e la d á s i  á ra  m árciu s  hó 10 é n . Az első 
szám az t az összeget je len ti, m elyet kapunk a  lianktól akkor, ha el­
adunk  idegen pénzt. A zárójelben lévő szám azt az összeget jelenti, 
melyet nekünk kell a ltunknak fizetn i, ha idegen pénzt vásárolunk. 
Egy pengőnél többe kerül egy darab: Angol font 27.73 (27.88) ; dollár 
5 .69  (5 .7 1 ) ;  hollandi fo rin t 2.29 (2 .3 0 ) ;  német m árka 1.36 (1.36*4)'• 
svájci frank  1.10 (1 .15) pengő. —  E gy pengőnél kevesebbe kérni: 
csehkorona 16.88 (1 6 .9 6 ); szerb d in á r 9 .96  (1 0 .0 4 ) ; francia frank 
22.40 (2 2 .7 0 ); lengyel zloty 63.95 (6 4 .2 5 ) ;  oláh lei 3.37 (3 .41):
olasz líra  29.95 (30.25) ; o sztrák  schilftng 80.40 (80.80) fillér.

A r a n y -  é«  e z ü s t  p é n z e k . H uszkoronás a ran y  22.90 (23.10) ; ezüst egy 
koronás 0.31 (0.33) ; fo rin tos 0.87 (0 .89 , ; ö tkoronás 1.69 (1.71) 
pengő. Szlnaruny kilogram m ja 5750 (3770) ; szinezüst 87 (89) pengő

F E L E L Ő S  S Z E R K E S Z T Ő : M AYKR EM IL. 
K IA D J A : AZ U J B A R Á Z D A  L A P K IA D Ó  RT. 

F E L E L Ő S  K IA D Ó ; FA R A G Ó  A L A D Á R .

A világot 34 éve uraló e r e d e t i  a n g o l
V ili  The Champion 

kerékpárokat havi 
2U pengős részletre.

, K e r é k p é r -a lk a t-  
í' r é sz e k e t  nagyban i 
) e r e d e t i  ú r b a a t  

Külső gumi . .. 5.80 
belsó „ .. .  2.10

LRNG JAK AB éiFIR kerékpárnál)), kereskedők
B a d a p c s t ,  V ili. k ér., J ó zseL k ö ra t 41. i z i m ,
Árjegyzék KWJ képpel ingyen. Alapítva 186Ü.

$ZAKORVOSI RENDELŐ

VII. Rákóczl-ut 32. I cm. 1. 
(Rókussal szemben).
R e n d e lé s  e g é s z  nap.

vér- és nemi- 
betegek részére. 
Ezüst salvarsan- 
oltáa.

Gyüjtsünk uj h ív ek et  
é s  e lő fize tő k et  

a „Vasárnap" táborába.

Európa Irodalmi és Nyomdai Részvénytársaság. (Igazgató: Schmldek Tibor dr.), Budapest, ó-utca 12. sz.


